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yí v ö r ö s  M o s z k v a  u g y a n c s a k  m e g já r ta .
A vörös Moszkva nein tud m egférni bőrében, ép 

azért m inden esztendőben m eg a k a r ja  rendezni a 
maga véres n ap ja it.

K ettős okból teszi. Egyrészt, hogy belső bomlá­
sáról e ltere lje  a figyelm et, m ásrészt, hogy az európai 
zavarosban ism ét halászhasson.

A régi recep t szerin t dolgozik. Bőven gurul a 
pénz Moszkvából. Nyom ában m egtévelyedett, bűnös 
lelkű em berek já rn a k , akik Isten t, hazát, családot, 
nemzeti gondolatot, m indent eladnak ezért.

Rosszul ir tu k , hogy m egtévelyedett emberek.
Nem, ezek m ár gonosztevők, akik tudatában  

vannak szörnyű bűnüknek.

A nem zet judásai, m e rt 30 ezüst pénzért, a  
haza vérd ijáé rt m eg tagad ják  ta lán  önm agukat is.

Kíméletet teh á t nem érdem elnek, m e rt keztyüs 
kézzel, fenevadak ellen nem lehet védekezni.

Ide vaskorbács kell, börtön és szigorú  büntetés, 
hogy egyszer m egtanulják  m á r azt, hogy ezzel a 
nem zettel nem lehet a  vörös téboly id e jé t ú jra  le­
já tszan i.

Pedig ezt ak a rják . F elg y ú jtan i sa rk a ib an  az 
egész világot, hogy azu tán  re ttenetes tüzébe bele­
hányjanak rendet, erkölcsöt, jogot, tisztességet, m a­
gánvagyon!, tek in té ly t és kicsapó láng jainál já rh a s -

Becsüljük meg a magyar ruhát.
Érsekcsauádi menyecskék népviseletükben.

fi . i?
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sák el őrültek módjára a világ pusztulását jelentő 
táncaikat.

M ert a bolsevizmus a  világ testén  az a  geny- 
nyes tályog, mely m indaddig fertőz, m ig  az európai 
nemzetek egyszer közös ak ara tta l ki nem  operálják.

Kés kell ide, m ert máskép nem megy.
Úgy látszik, hogy a nagy orosz óriás bódultsá- 

gából még m indig nem tud magához té rn i, hogy le­
rázza m agáról ezeket a  szörnyű em bereket, akiket 
csak a gőzölgő vér, a füstölgő romok, a nyom or és 
éhínség ja jk iá ltá sa  tud  izgatni.

M egfeküdték Moszkvát, m in t a  dögvész, s on­
nan ak a rják  k iforgatn i sarkaiból a  világot.

A ugusztus elsejére nemcsak M agyarországon, 
hanem. Európa m inden nagy ‘városában nagy és vé­
res kom m unista tüntetéseket akartak rendezni.

Moszkva nem volt szűkmarkú. G uru lt a  sok 
pénz, amelyhez milliók átka, könnye és vére tapad t.

H ála derék rendőrségünknek, nálunk  is  sike­
rü lt m ég kellő időben ezeket a jóm adaraka t össze­
szedni, akik utcai zavargásokba szerették  volna be­
lehajszolni a  m agyar munkásságot.

A kom m unista vezetőknél lefoglalt iratokból ki­
tűn t, hogy az utca m eghódítását tűzték  ki célul 
augusztus elsején. E zt az időt gondolták alkalm as­
nak rettenetes já tékuk  m egjátszására.

E hatalm as nemzetközi vörös-nap, —  m ondja az 
utasítás, —  legyen előjátéka a p ro le tá r-d ik ta tú ráé rt 
megvívandó nagy csatának.

Ez volt Moszkva utasítása augusztus elsejére.
De ism ét csalódtak. A m ikor a  vörös Moszkvából 

ezt a  m egbízatást k iadták cinkosaiknak, csak egyet 
felejtettek  el, hogy egy-két fecske nem csinál m ég 
tavaszt.

Hogy Budapesten is akadtak  idegenből idesza­
kad t bűnös emberek, ez még nem jelenti, hogy te r ­
vük sikerült volna. A m agyar nem zet, de különösen 
a m agyar falu  népe ő r t áll, m ert egyszer Ízelítőt ka­
pott a  vörös maszlagból.

A moszkvai bitorlók vegyék teh á t tudom ásul a 
m agyar falu  üzenetét, hogy ebben az országban, 
soha, de soha vörös-napot rendezni többé nem fog­
nak, m ert a  vidék ereje összeroppantja őket.

A m agyar fa lu  hitén, hazaszeretetén és nemze- 
ties érzésén m egtörik a vörös pokol m inden m ester­
kedése és tám adása.

Ezt üzeni a m agyar falu  Moszkvának.

A ugusztusi adónaptár.
Az 1924. év harmadik évnegyedére járó egyenes 

állami adókat augusztus hő 15-ig kell befizetni. Ameddig 
a folyó évi kivetés meg nem történik, addig az adókat a 
megelőző évi kivetés szerint kell fizetni.

Az alkalmazottak kereseti adóját és az ezután járó 
rokkantellátási adót a. julius havi fizetések után a két 
példányban kiállítandó illetményjegyzék alapján augusztus 
hó 15-ig kell befizetni.

Ha az általános fonj almiadé-átalány összege 48 pen­
gőnél nem több, az átalány-részleteket naponként kell bé­
lyegben leróni. Ha pedig az átalány összege 48 pengőnél 
több, de 240 pengőt meg nem halad, az átalány-részleteket 
augusztus hó 5., 10., 16., 21., 26. és 31-én kell bélyegben 
leróni.

A szőlőkben okozott rovarkárokat augusztus 15-ig, 
a peronoszpora által okozott károkat augusztus 31-ig kell 
bejelenteni adóelengedés céljából a községházán.

Ki a cseh áruval a magyar 
fa lvak b ól!

Igen tisztelt Szerkesztő ur! A hidasnémeti állomáson 
Pecha Vencel vasutasruhába öltözött cseh kémet a ma­
gyar hatóságok tetten érték. Természetesen lefülelték. A 
cseh gyűlölet egy kém m iatt fellármázta az egész európai 
közvéleményt és az ententehatalmakat is. Magyarországot 
le akarták törölni a térképről. Tervük azonban nem si­
került, mert a fegyver ez egyszer visszafelé sült el.

Amint olvasom, múlt hét folyamán szépen újra meg­
jelentek Hidasnémetin és felvették a szolgálatot.

Időközben ugylátszik, rájöttek arra, hogy nem lehet 
a magyarokkal csak úgy elbánni, mint ahogy ők azt gon­
dolták. Azonkívül a cseh államvasutak igazgatósága nyíl­
tan be is ismerte, hogy a vasúti forgalom megszakításá­
nak nagyon sok kára volt. Sok keservesen megkeresett 
pengő vándorolt ki gépek, ruházati cikkek fejében és 
fürdőzés címén eddig Csehországba.

Tisztelt Szerkesztő ur! Most, hogy a dolog a nem­
zetközi szabályok szerint rendeződött, mégis volna talán 
nekünk, a falu népének, is egy-két szavunk ehhez a het- 
venkedő cseh eljáráshoz.

Sajnosán leszögezem azt is, hogy a magyar ipar gya­
korlati támogatása és a külföldi ipar kiszorítása nálunk 
nehezen fog menni, mert mi szívesebben adózunk pén­
zünkkel a külföldi iparcikkekért, mint a hazaiért, azon­
ban mégis azt hisszük, hogy ez a hidasnémeti eset ben­
nünket, a falu népét is talpraállít, abban a tekintetben, 
hogy ha már pénzünket kiadjuk valamire, akkor az leg­
alább is magyar áru legyen.

Ez legyen a válaszunk a cseh hetvenkedésre.
A falu népének ez a magyar ipar pártolása azonban 

ne legyen csak szalmaláng, olyan, amely csak világit, de 
maradandó tüze nincs, ne legyen csak szó, amit az aj­
kunkon hordunk, hanem valóság.

Amikor a magyar nemzet érdekeit a csehek folyto­
nosan támadják, akkor üzleteink legtöbbje külföldi, job­
bára selejtes cseh áruval van tele. Amikor itthon hihetet­
len nagy a munkanélküliség, a mezőgazdasági munkásság 
a nehéz értékesítési viszonyok m iatt alig tud egy pár 
fillérhez hozzájutni, ugyanakkor milliók vándorolnak ki 
a cseh fürdőkre, amelyek semmivel sem jobbak hazai für­
dőinknél.

Igen nagy örömmel olvastam tehát, mint követendő 
példát Csanád-Arad-Tor óntól egyesitett vármegyék köz­
gyűlésének határozatát, ahol 117 megyei közéletben kiváló 
ember a következő szövegű nyilatkozatot ir ta  alá:

„Kötelező nyilatkozat: Alulírott magyar becsületsza­
vamra fogadom, hogy semmiféle cseh származású ipar­
cikket nem vásárolok, a kereskedőtől vásárlás előtt meg­
kívánom, hogy szavahihetően igazolja, hogy a vásárlandó 
árucikk nem cseh származású. Cseh fürdőhelyekre nem 
megyek. Egyszóval rajta leszek, hogy a csehek tőlem és 
általam egyetlen fillért sem kaphassanak. Ugyancsak 
mindent megteszek, hogy családom tagjai és barátaim is 
hasonlóképpen cselekedjenek.

Igen tisztelt Szerkesztő ur! Meg vagyok róla győ­
ződve, hogy földmives társaim egyértelmüleg csatlakozni 
fognak a nemes vármegye határozatához, amelynek min­
den sorát a hazaszeretet és a nemzetünkért rajongó élni 
akarás sugallta.

Hiszem aít, hogy a magyar falusi házak tájékán 
megszívlelik ezt a törvényhatósági határozatot és annak 
megfelelőleg megindul majd az az öntudatos elhatározott 
és állandó munka, amely válaszként a csehek okvetetlen- 
kedéseire azzal fizet, hogy „egyetlen egy fülárt se adjunk 
a cseheknek."

Megírtam azt, amit a szivem sugallt, mert szükséges­
nek látom, hogy végre mi, a falu népe, is megmozduljunk 
s megmutassuk, hogy ha akarunk, akkor tenni is tudunk.

Egy hazáját szerető kisgazda.
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F észk előd n ek  a  kom m unisták .
A vörös szovjet hatalmi őrületében a világháború 

megkezdésének tizenötödik évfordulója alkalmából Euró­
pa minden államában augusztus elsején vörösnapot akart 
rendezni. Moszkva nem elégedett meg az Ázsiában tá­
masztott zavarral, hanem Európa békéjének feldulá- 
sára szövetkezett. A kommunista internacionálé végre­
hajtóbizottsága legutóbbi ülésén részletes utasításokat 
adott a külföldi kommunista szervezeteknek a propa­
gandára. Az utasítások különösen heves agitációt Írnak 
elő az uj angol kormány ellen, amely a kommunisták vé­
leménye szerint, a háború és a kapitalista kizsákmányolás 
engedelmes eszköze. Az Internacionálé utasítása szerint 
augusztus elsején, lehetőleg jegyveres összeütközést kel­
lett kikényszeríteni, amelynek során volt katonákat, tenge­
részeket, hadirokkantakat és háborús árvákat kellett felvo­
nultatni a tüntetők soraiban. A rendőrség azonban minden 
államban őrt állt és a beérkezett jelentések szerint, számos 
letartóztatás történt a kontinens majdnem minden or­
szágában. így a moszkvai agitáció egyik főfészkében, 
Parisban, amint megírtuk, már előbb nagy letartóztatás 
volt, amely alkalomból a Humanité cimü kommunista 
újság egész szerkesztőségét letartóztatták. A francia 
rendőrség tovább folytatta a nyomozást, amelynek során 
számos kommunistát és vörös agitátort tartóztatott le. 
A megejtett házkutatások során számos iratot foglalt le 
a rendőrség. Az egyik francia újság szerint a rendőrség 
Párisban több mint száz kommunista vezért fogott el. A 
kommunista vezérek közül több orosz kiküldöttet találtak.

A cseh hatóságok Prágában negyven kommunistát 
tartóztattak le, akik mind az augusztus elsejei vörös­
tüntetést akarták megszervezni. Belgrádban is több kom­
munista agitátort fogott el a szerb rendőrség. Csoüán 
Szvetko kommunista vezér elfogatása után vérfürdőt 
rendezett, több rendőrt lelőtt és megszökött.

Görög jelentés szerint az athéni rendőrség több 
kommunista vezetőt tartóztatott le. A görög kormány 
augusztus elsejére minden gyülekezést beszüntetett. A 
görög hivatalos lap múlt csütörtökön közzétette a kom­
munizmus ellen hozott védőtörvény szövegét.

A bukaresti rendőrséget bizalmasan értesítették, 
hogy Beszarábia határán, Oláhország területén a kommu­
nisták augusztus elsejére hatalmas arányú tüntetésre 
készültek. A rendőrség harminchét kommunista vezért 
tartóztatott le a helyszínen.

A vörösök nem maradtak nyugton Budapesten sem, 
ahol Hetényi főkapitányhelyettes nyomozócsoportja még 
a múlt hét folyamán nagyobbarányu kommunista szö-

Hordják a gabonát
Kép Dórj, Hugó gazdasági főtanácsos tllskepusstal gazda­

ságából.

A MAGYAR 
FÖLDHITELINTÉZET
Budapest, V., Bálvány-utca 7. sz.

Engedélyez jelzálogkölcsönöket 
kizárólag földbirtokra, jelenleg 
45 éves törlesztésre. A legkisebb 
felvehető k ö lc sö n  100 angol 
fo n t (mintegy 2700 pengő). 
Részletes értesítőt k ív á n a tra  
p o s tá n  k ü ld  a z  i n t é z e t .

vétkezést leplezett le. A rendőrség elfogta Hay Mihály 
volt műegyetemi hallgatót, aki a vöröshadseregben pa­
rancsnoki rangot viselt. Hay elfogatása alkalmával a 
rendőrség nagyobbmennyiségü kommunista iratot fog­
lalt le. Ugyancsak leleplezte a rendőrség a kommunisták 
titkos nyomdáját, amely Krausz Szerén iparmüvésznőnél 
volt elrejtve. A rendőrség még elfogta Blau Ella, Garai- 
Griln Károly, Fürst Sándor kommunistákat. A kommu­
nista letartóztatásokkal összefüggően a budapesti állam­
rendőrség főkapitánysága nem engedélyezte a szociál­
demokrata pártnak a múlt vasárnap, a névtelen katona 
emlékművéhez tervezett felvonulását sem.

V id é k i k ire n d e lts é g e k e t  á l i i t  fe l 
az E x p o rtín té z e t.

A Mezőgazdasági Termék és Termény forgalmi Inté­
zet vezetősége elhatározta, hogy a szükségletnek megfe­
lelően az ország különböző városaiban kirendeltségeket 
állít fel, amelyek révén igyekszik előmozdítani a mező- 
gazdasági termények értékesítését. Az első ilyen kiren­
deltséget az Exportintézet m ár fel is állította Nagykö­
rösön, ahol a kirendeltség meg is kezdte működését. A 
kirendeltség feladata, hogy a Nagykőrösről kivitelre ke­
rülő gyümölcs és zöldség válogatását, csomagolását, és 
szállítását ellenőrizze, továbbá, hogy tájékoztassa az inté­
zetet az ottani piac helyzetéről. A kirendeltség a terme­
lőket és kiviteli kereskedőket állandóan tájékoztatja a 
külföldi vásárok helyzetéről és felhívja a termelők fi­
gyelmét azokra a törvényekre, amelyek a terményeknek 
kedvező értékesítését lehetővé teszik. A kirendeltség 
állandóan közvetít a kiviteli kereskedők és az Export­
intézet között s működése következtében a gazdák és 
kereskedők állandóan tájékozódnak a külföldi keresletről, 
az Intézet pedig mindig tudja, hogy milyen áru elhelye­
zéséről kell gondoskodnia. A kirendeltségek munkája 
nagyban megkönnyíti elsősorban a termelőknek, de a ke­
reskedőknek is helyzetét. Nagykőrösi jelentés szerint az 
ottani gazdák nagy megelégedéssel fogadták az Export­
intézet kirendeltségének felállítását, amelyet a város agi­
lis polgármestere is messzemenően támogat.

Tudomásunk szerint a Mezőgazdasági Termék és 
Terményforgalmi Intézet több kirendeltséget állít fel, 
még pedig Kecskeméten, Gyöngyösön és más termelési 
gócponton, ahol nagyobb gyümölcs- és zöldségpiac van. 
Az intézet működésének eredményességét. — vélemé­
nyünk szerint — tetemesen növeli majd a kirendeltségek 
munkája. A közvetlen tájékozódás és egységes irányítás 
révén az intézet működésével igen nagy szolgálatokat 
tesz a magyar mezőgazdaságnak.
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Erősen pusstitfa a falu n ép ét a íü d ő v ésx  !
létfenntartó oszlopa, akkor úgy a társadalomnak, mint azNagy örömmel olvastam a „Vasárnap" egyik számá­

ban azt, hogy az illetékesek is elhatározták a falusi tüdő- 
vész elleni küzdelmet, mert rájöttek arra, hogy, a nemzet 
létfenntartó eleme ugyancsak pusztul e rettentő betegseg 
alatt.

A Kecskeméten lezajlott orvoskongresszus szomorú 
adatai megdöbbentő módon világítottak be abba a ször­
nyű helyzetbe, amely ma megüli a magyar falvakat. A 
kongresszus tanulságai arra ösztönzik nemcsak a társa­
dalmi szervezeteket, hanem az illetékes tényezőket is, hogy 
a tüdővész elleni küzdelmet egyik legfontosabb feladatukul 
tűzzék ki. Mert ha valahol szükség volt arra, hogy a sze­
gény nép egészségügyi életét emeljük, úgy akkor a fal- 
vainkban leginkább.

Az időt is elérkezettnek látjuk a tüdövész elleni küz­
delemre, mert a mostani hőségtől kiszárított utak por- 
fellege megfekszi a falvainkat, valahányszor egy-egy 
kocsi végigmegy az utcán. Sokat beszélnek, sokat írnak 
arról, hogy valamit tenni kellene a falusi tüdővész terje­
désének megakadályozására, mert ugyancsak megtizedeli 
az ifjú nemzedéket. Pedig valamivel, igy nyár tájékán, 
kedvezőbb a helyzet, mint az őszi és téli időkben, amikor 
a legtöbbször nedves lakásokban bezárt ajtók és ablakok 
mellett a rossz levegőben kénytelen a gyermeksereg meg­
felelő ruha hiányában az egész telet áttelelni.

Nemrég olvastam egy statisztikát, amely megálla­
pítja, hogy 1911—1927. évek átlagában a tüdővészben 
meghaltak száma 65.8 százalék volt! És ennek a nagy tö­
megnek a legnagyobb része a mi szegény falusi apró por­
táinkról került ki. A statisztika megerősíti tehát azt 
az általában hangoztatott szólásmódot, hogy a tüdővé3z 
a szegények betegsége.

Ha az elhaltak vagyoni viszonyait vizsgáljuk, akkor 
azt látjuk, hogy 34.6 százalék teljesen szegény, apró kis­
emberek közül került ki, 4 százalékot adnak a középosztály 
tagjai, mig a gazdagok közül 0.1 százalék erejéig szedi 
áldozatait a tüdővész.

Igen tisztelt Szerkesztő Ur! Ezek a megdöbbentő ada­
tok azt bizonyítják, hogy elérkezett az ideje annak, hogy 
fényes bankettek keretében való szavalás és szónoklás 
helyett végre már cselekedjünk is. Meg kell indulni, még 
pedig hamarosan, a falu megmentésének és minden erő­
vel neki kell feküdni annak a nagy küzdelemnek, amely a 
tüdővész pusztításának igyekszik gátat vetni. Mi falusi 
emberek úgy gondoljuk, hogy ott kell megfogni a dolgot, 
ahol a legközelebb van. Nem fényesen berendezett szana­
tóriumok után kiáltunk, hanem csak azért, hogy a községi 
elöljáróságok igv nyár idején a rendelkezésre álló tűzoltó- 
kocsikkal legalább öntöztessék a falusi utcákat, hogy le­
kössék a rettenetes port, amely utcáinkat megfekszi. 
Gyermekeink legnagyobb része szívja egész nap ,a  port, 
amellyel együtt a tüdővész csirái is belejutnak az ifjú 
szervezetbe. Továbbá igen nagy horderejűnek tartanók 
azt, hogy minden egyes faluban, lehetőség szerint, egy 
tiszta, pormentes helyen napközi otthont rendeznének be, 
különösen a szegénység részére, akik a messze mezei mun­
kákra kénytelenek vagy gyermekeiket magukkal vinni, 
vágj minden felügyelt nélkül legtöbbször magukra hagyni 
künt az utcákon.

®z, a gondolat volna az, amelynek erőteljes meg- 
. alositása nagyban hozzájárulna ahhoz, hogy a falusi 
tudovesz elleni küzdelmet ott fogjuk meg, ahol a legered- 
menyeseb-b, a csirájában. Nem irigyeljük a városiakat, 
azonban leszegezzük azt, hogy talán a falu szegény, apró, 
beteges túdovésztől megfertőzött gyermekei részére is 
incg kellene^ létesítenünk azokat az intézményeket, ame- 
lyekben a városiak bővelkednek. Mert végre a falu népé­
vel is törődni kell.

Ha igaz az a közmondás, hogy a falu népe a nemzet

illetékeseknek minden eszközt meg kell ragadni arra, hogy 
ez az oszlop a tüdővész csiráitól meg ne repedezzen, ha­
nem erős, egészséges legyen, amely megbirja a reá váró 
nagy feladatokat is. Mi, falusi emberek, azt tartjuk, hogy 
az ifjúság a virág a nemzet fáján. Ha ez satnya és férges, 
akkor kevés gyümölcsre van kilátásunk.

Eennek a nemzetnek pedig egy erőteljes, testben és 
lélekben ép, edzett ifjú nemzedékre van szüksége. Meg 
kell tehát indulni a tüdővész elleni küzdelemnek itt a 
falun is, mert erősen pusztítja a falu népét és a nemzet 
jövőjét.

Tisztelettel
Szabó István H.

M agyar c s e r k é s z e k  
a z  a n g lia i táb orozáson .
A hét folyamán kezdődött meg Angliában Birkenhead 

városában a világ összes cserkészeinek óriási arányú ösz- 
szejövetele. A hatalmas táborozáson 50.000 cserkészik 
vesz részt a világ minden részéből. A magyar Cserkész­
szövetség nyolcszázötven cserkésziiuval és tiszttel vesz 
részt a nagytáboron. A cserkészek múlt szombaton délben 
indultak Budapestről a Keleti pályaudvarról Angliába. 
A táborba induló magyar csapat pénteken délelőtt az 
Angol kisasszonyok zugligeti templomában ünnepélyes 
szentmisét hallgatott meg, melyet Witz Béla dr„ a Ma­
gyar Cserkész-Szövetség országos elnöke mondott. A pro­
testáns fiuk istentiszteletét a hárshegyi cserkészparkban 
Widovszky Kálmán evangélikus lelkész végezte. Szom­
batim reggel a hárshegyi cserkészparkból indult el a 
magyar csapat s külön villamosokon ment az Erzsébet-hid 
budai hídfőéig. A hídfőtől 9 órakor a Kossuth Lajos- 
utcán és a Rákóczi-uton át diszmenetben vonult ki az 
Angliába menő cserkészek csapata a Keleti pályaudvar­
hoz. A pályaudvaron 11 órakor hivatalos búcsúztató volt, 
melyen a kormány kiküldötte is részvett. Az angliai utat 
Rothermere lord 170.000 pengős segítsége tette lehetővé, 
amelyhez még a cserkészfiuk ugyanilyen összegű önkén­
tes adománya is járult. Ötven magyar fiú kiküldetési 
költségét egyes vármegyék, törvényhatóságok és magá­
nosok vállalták. A tábor költségeihez az állam és a fő­
város hatalmas összegekkel járult hozzá. A magyar cser­
készek eddig mindig megállták helyüket a világ színe előtt 
és reméljük, most is az angol nagytábor után dicsőséggel 
fogják hazahozni a megtépett háromszinü magyar lobogót.

_ , Csépelik az életet.
epünk htiry Hugó gazdasági főtanácsos tüskepusztui gazda 

ságában készült.
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C seh  c ir k u s z o s o k  e lr a b o lt a k  
e g y  m a g y a r  k is f iú t .

Az utóbbi időben egyre sűrűbben lepik el a magyar 
községeket a cseh vándorcirkuszok. Júniusban Mravák 
Antal cseh vállalkozó cirkusztársasága Zalabélen tartott 
előadásokat. Amint a cirkusz elvonult, eltűnt Kocsis Meny­
hért gazdálkodó hétéves kisfia is. A községbeliek közül 
senki sem gondolt arra, hogy a fiú t a csehek vitték el. 
Azt gondoltók, hogy az ottani patakban fürdés közben ha­
lálát lelte. Most két hónap után Kocsiséknak Székesfehér­
vár környékén lakó rokonai felismerték a komédiások 
között a kis Kocsis-gyereket és azonnal értesítették a 
csendőrséget az esetről. A csendőrök a gyermeket meg­
találták és már á t is adták az örvendező szülőknek. A 
cirkusz komédiásait a csendőrök a pestvidéki fogházba 
hozták, ahol letartóztatásba helyezték őket, míg a gyer­
mekrablásért meg nem büntetik. A büntetés után a cir­
kuszosokat kizsuppolják az országból.

A Revíziós liga felszólítása 
a magyar munkássághoz.
Herczeg Ferenc, a Revíziós Liga elnöke, mintegy két 

hónappal ezelőtt felszólítást intézett a magyar munkás­
sághoz, amelyben felhívta a munkásokat a Revíziós Ligá­
hoz való csatlakozásra. Az elmúlt rövid idő alatt a magyar 
munkások, a felhívásra való visszhangként, százezernyi 
tömegekben sorakoztak a Revíziós Liga lobogója alá.

Herceg Ferenc most ismét lelkes hangú üzenetben 
hívja fel a magyar munkásokat a revíziós gondolat tovább­
terjesztésére.

A Magyar Revíziós Liga nevében tisztelettel és hálá­
val köszöntőm a munkásokat — mondja a felszólítás. — 
Okét, akik a Liga első hivó szavára hatalmas hadseregbe 
sorakozva siettek a nemzeti ügy védelmére.

A birtokunkban levő névjegyzékek szerint ebben a 
pillanatban már több mint 150.000 ipari munkás tagja 
van a Ligának. És ez a szám egyre nő, mert nincs nap, 
amikor újabb ezrek ne csatlakoznának a hazafias moz­
galomhoz.

A munkásság állásfoglalásával tanuljelét adta poli­
tikai érettségének és a nemzettel való együttérzésnek. 
Viszont az egész magyarság ma büszke örömmel és test­
véri szeretettel tekint a magyar munkásokra, akikben az 
eljövendő szabad és gazdag Új-Magyarország nemes har­
cosait látja.

Kazalrak fis.
A hódmezővásárhelyi földnilvesiskola növendékei kazalrakás

közben.

H A N G S Z E R E K
Közvetlenül Európa legnagyobb 

szétküldésétől.
TAfAkoztatt Arak:

Hegedűk . . már P 7.90-től 
Harmonikák . . már P 7.80-tól 
Citerák . . . már P 11.80-től 
Klarinétok . . már P 14.95-től 
Mandolinok . . már P 15.20-tó!
Oramofónok . . már P  29.50-től 
« •  o l d a l a s  u j  d i s z f ő á r -  

j e g y z é  k ü n k  i n g y e n !

BESZÉLŐGÉP- ÉS HARMONIKAGYÁR
Ba<t.p..«, IX/402. OlISl-.l is. ■*,

Magyar Munkások! Ti nem fogtog ingadozni és nem 
fogtok elfáradni; mi pedig, a Magyar Revíziós Liga, meg­
fogadjuk Nektek, hogy méltók leszünk a belénk helyezett 
bizalomra.

Munkások! A revíziós harc tiértetek folyik, a jobb 
jövőtökért és gyermekeitek boldogságáért, mert a szabad 
Nagy-M agyarország, amelyet munkáskezek építenek fel, 
a ti hazátok lesz.

A Liga üzenetét, amely Herczeg Ferenc felszólításán 
kivüi a Liga eddigi működéséről szóló részletes jelentését 
is tartalmazza, többezer példányban nyomatták és néhány 
napon belül az ország minden munkásához eljuttatják.

T ö b b e z e r  m á z s a  n e m e s í t e t t  g a b o n á t  
k a p o tt  a  k e c s k e m é t i  m e z ő g a z d a s á g i

k a m a r a .
A földmivelésügyi miniszter az elmúlt évben indí­

totta meg búzavetőmag akcióját. A mozgalom során több 
gazda részesült kedvezményes áru vetőmagban. A minisz­
ter az év kielégítő eredménye utón a jövőben fokozott 
mértékben akarja folytatni a megindított akciót. A vár­
megyei gazdasági egyesülethez leérkezett rendeletben 
közli a miniszter, hogy a kecskeméti mezőgazdasági kamara 
területére négyezer mázsa nemesitett búza és kétezer 
mázsa nemesített rozsvetőmagot engedélyezett, amiből 
Csanád-Arad-Torontál vármegye területére 11 vagon 
nemesített búza jut. A nemesitett búzavetőmagból minden 
olyan kisgazda, akinek földje nem nagyobb, m int száz 
hold, igényelhet vetőmagot. A nemesitett mag felárát és 
a szállítási költséget a kincstár fizeti. Az igénylő gazdá­
nak csupán a nemesített tőzsdei középárát kell megfizetni 
és a zsákot, amiben a gabonát szállítják. Nem részesülnek 
fizetési kedvezményben azok a gazdák, akik a múlt évben 
már kaptak vetőmagot, de a terméseredményt nem jelen­
tették be a mezőgazdasági kamarának.

MI HÍR a politikában?
Szeptem ber e le jén  indul Svájcba a m agyar  

k é p v ise lő k  csoportja .
Emlékezetes lapunk olvasói előtt, 'hogy Svájc szövetség- 

gyűlésének képviselői az elmúlt esztendő folyamán meglátogat­
ták Magyarországot. A svájci szövetségi tanács viszonzásképen 
az idén meghívta a magyar országgyűlés tagjait Svájcba. A 
svájci tanulmányútra eddig közel negyven képviselő jelentke­
zett. A tanulmányúton résztvesz több felsőházi tag is. A kép­
viselők szeptember B-án indulnak külföldi Útjukra.
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Nem tart pártértekezletet szep tem berig  
az  Egységespárt.

Az egységespárt nyári szünete alatt nem tart értekezletet. 
A nvér végén, augusztus húszadika utáu lesz csupán egy párt­
vacsora. Az első értekezletet pedig csak szeptemberben tartja  
az egységes párt

M inisztertanács.
Múlt pénteken Vast József dr., helyettes miniszterelnök 

elnöklésével minisztertanács volt, amelyen a kormány tagjai 
közül TVekerle Sándor pénzügyminiszter. Walkó Lajos külügy­
miniszter és fferrmann Miksa kereskedelemügyi miniszter je­
lentek meg. A távollevő belügyminisztert Sztranyavszky Sándor 
államtitkár, ilayer János főldmivelésügyl minisztert Prőnag 
György báró államtitkár. Klebelsbery Kunó gróf kultuszminisz­
tert Góray-Wolff Nándor államtitkár helyettesitette. A minisz­
tertanács folyó ügyeket tárgyalt

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
M egnyílt H idasném etin a vasúti forgalom .

A cseh kormány hosszas fontolgatás után a hidas­
németi i kémkedés miatt elfogott Pecha Vencel letartóz­
tatása ügyében a múlt szerdán válaszjegyzéket intézett 
a magyar kormányhoz. A cseh válaszjegyzék mindenek­
előtt összefoglalja a junius 28-án Hidasnémetin történt 
eseményeket és kiemeli azt, hogy a Hidasnémetin ta r­
tózkodó vasúti személyzet úgy megijedt Pecha Vince el- 
fogatásától, hogy a cseh vasutigazgatóság a félelem miatt 
volt kénytelen a forgalmat megszakítani. Azt is meg­
említi a cseh jegyzék, hogy a kormány és a közvélemény 
a legnagyobb figyelemmel kiséri majd Pecha bünperé- 
nek tárgyalását. A jegyzék végül bejelenti azt, hogy a 
cseh kormány teljes szabadságot adott a cseh vasutigaz- 
gatóságnak, hogy a MÁV igazgatóságával egyetértőig 
Hidasnémetin a forgalmat újból felvegye.

A kassai vasutigazgatóság távirati ajánlata folytán 
az államvasutak igazgatósága pénteken délelőtt 10 óra 
után újból felvette a forgalmat Hidasnémetin keresztül 
Csehországgal. Budapestről a keleti pályaudvarról 10 
óra 10 perckor induló gyorsvonat már Kassán keresztül 
Poprádfelkáig ment.

Az átadott cseh jegyzéket a cseh lapok teljes szöve­
gében ismertették. Az ismertetéshez fűzött megjegyzések 
szerint a cseh kormány meghátrált a magyarok komoly 
és megfontolt fellépése előtt.

Aláírták a magyar-bolgár döntőbírósági szerződést.
Walkó Lajos külügyminiszter és Stojan Petroff- 

C som akoffbudapesti bolgár ügyvivő múlt hétfőn Buda­
pesten a külügyminisztériumban aláírták a magyar-bolgár 
döntőbirósági szerződést. A szerződés értelmében a jö­
vőben a két ország között felmerülő minden vitás kérdést, 
— amennyiben az diplomáciai utón el nem intézhető — 
békéltető eljárási, illetve választott bírósági utón oldanak 
meg. A magyar-bolgár döntőbirósági szerződés érvényes­
sége öt évi időtartamra terjed.

Egyelőre nem lesz tót érsekség a  Felvidéken.
A cseh kormány hosszabb idő óta tárgyalásokat foly­

tat a Vatikánnal a felvidéki tót érsekség felállítása érde- 
aében. Az evek óta húzódó tárgyalás a múlt héten már 
befejezéshez közeledett, amikor a Vatikán a magyar 

V'k figyelembevételével ismét eltolta az érsekség
Pozgo^yaieqz ldopontját Az érsekség székhelye állítólag

Brazília első  magyarországi követe a kormányzónál.
A kormányzó múlt kedden délelőtt ünnepélyes kihall­

gatáson fogadta Pedro de Moraes Barrost, Brazília ma­
gyarországi követét. A követ szívélyes beszéd kíséretében 

Tne}?̂ >lz'Glevelét a kormányzónak. Horthy
Miklós kormányzó rövid beszéddel válaszolt majd eszme­

cserét folytatott Brazília első magyarországi követével. Az 
ünnepélyes szertartásnál Walkó Lajos külügyminiszter és 
Cray István a kabinetiroda főnökhelyettese működött 
közre.
N égy nem zetközi egyezm ényt tettünk le a Népszövet 

ségnél.
A Népszövetség tagjai sorába tartozó államok a Nép- 

szövetség alapszabályai értelmében kötelesek minden nem­
zetközi egyezményt, amelyet az illető állam törvényhozása 
jóváhagyott, a Népszövetségnél bemutatni. Magyarország 
legújabban négy nemzetközi egyezménynek Magyarország 
részéről megerősített iratait tette le. Ezek közül kettő a 
behozatali és kiviteli tilalmak és korlátozások megszünte­
téséről, a harmadik a csontkiviteli, a negyedik pedig a 
nyersbőrkiviteli tilalmak megszüntetéséről sző).

Európa problém áit csak Rómában lehet m egoldani.
Arnaldo Mussolini, az olasz miniszterelnök testvére 

az egyik legelterjedtebb olasz újságban a Popolo d‘Itáliá­
ban múlt kedden hatalmas vezércikket irt, amelyben ki­
fejti, hogy Európa nagy kérdéseit csupán Rómában le­
hetne megoldani. Franciaország — mondja a vezércikk
— nem alkalmas a világbéke megalkotására, mert a béke- 
szerződés legcsekélyebb módosításának gondolatára is há­
borús fenyegetéssel válaszol. Hasonlóképen nem alkalma­
sak a többi nagy hatalmak sem. A fascizmus ma az 
egyetlen, amelynek sikerül helyreállítani a gondolat és a 
cselekedet egységét, és Európa nagy kérdéseit csak Rómá­
ban lehetne megvitatni.
Az oláh korr ány nem hajlandó a N épszövetséghez for­

dulni az optánsperben.
A magyar kormány kérdést intézett az oláh kor­

mányhoz, hogy hajlandó-e Magyarországgal közös egyet­
értésben az optáns ügy elintézése végett a Népszövet­
séghez fordulni. Az oláh kormány a múlt héten adta meg 
a választ a magyar előterjesztésre. A válasz szerint nem 
teheti magáévá a javaslatot, mert a két delegáció között 
fennálló ellentét nem csupán bizonyos kérdésekre szorít­
kozik, hanem a gyökeres megoldásra. Az oláh kormány 
csak ahhoz járulhat hozzá, —■ mondja az oláh jegyzék
— hogy a kormányok között közvetlen megegyezés ut­
ján legyen megoldható az optánskérdés.

Békésen intézik e l az orosz-kinai v iszá lyt.
Kinai jelentés szerint a szovjet és a kinai állam kö­

zött fennálló háborús viszálykodást békés tárgyalások 
utján akarják elintézni. A nankingi kormány állítólag 
lépéseket te tt a szovjettel való közvetlen tárgyalás felvé­
telére. A kinai külügyminiszter kijelentette, hogy Kina 
minden közvetítő hatalom mellőzésével akar tárgyalá­
sokba bocsátkozni a szovjettel. A miniszter kijelentései 
szerint a békéltető tárgyalásokat Moszkvában tartják 
meg.

Lemondott a francia  m iniszterelnök.
Raymond Poincaré francia miniszterelnök néhány hét 

óta betegeskedik. A miniszterelnök betegségére való hi­
vatkozással, bejelentette lemondását. A francia kormány 
tagjai minisztertanácson foglalkoztak Poincaré lemondá­
sával. A minisztertanácsot meglepte Poincaré elhatáro­
zása; a minisztertanács megbízásából Barthou és Briand 
miniszter felkereste Poincarét, hogy lemondásának visz- 
szavonására bírja.

Poincaré lemondása után a köztársasági elnök 
Briand-t bízta meg a kormány megalakításával. Briand 
elfogadta a megbízást és megalakította tizenkettedik 
kormányát.

A francia szenátus m egszavazta a ratifikációs  
javaslatot.

A francia szenátus a múlt hét folyamán több napos
l. me?szavazta az Angliával és Amerikával
Kötött adósságrendező egyezmény becikkelyező vitáját. A
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ratifikációs törvényt névszerinti szavazáson 242 szavazat­
tal 30 ellenében fogadta el a szenátus. Amig a szenátus­
ban bizalmat szavaztak a kormánynak, addig az ország­
gyűlés másik házában, a kamarában, leszavazták a kor­
mán) t. A kormány leszavazása után a házat elnapolták. 

Hágában ta rtják  meg a jóvátételi konferenciát.
A belga kormány hivatalosan bejelentette, hogy a 

brüsszeli angol és francia nagykövet kérésének megfele­
lően hozzájárul a jóvátételi konferenciának Hágában való 
megtartásához. A konferenciát előreláthatóan augusztus 
közepén nyitják meg. Belga híradás szerint az Egyesült 
Államokat is meghívják a jóvátételi konferenciára.
Magyarországot tanulmányozó bizottságot tervez egy 

francia képviselő.
Bergey abbé francia papképviselö a kamarában kü­

lön középeurópai tanulmányozó társaságot akar létesíteni. 
A bizottság feladata lenne Franciaországnak az egyes kö­
zépeurópai államokhoz való viszonyának tüzetesebb meg­
vizsgálása. A bizottság több osztályra tagozódna, amelyek 
közül az egyik Csehországgal, a második Romániával, a 
harmadik Szerbiával, a negyedik Ausztriával, az ötödik 
pedig Magyarországgal foglalkozna. A bizottságok fel­
adata lenne tanulmányutakat szervezni az egyes államok­
ban. A bizottságok ősszel alakulnak meg.

M E Z Ő G A Z D A S Á G
R0 V A T V E Z E T ö : SC H ANDL JÓ Z SEF DR.

M ar m o st  k e z d j ü k  e l  a  v e tő b u r fjo n y a  
k i v á la s z t á s á t !

Irta: Villás Ödön.
Az utóbbi években a burgonya iránt egyre nagyobb 

érdeklődés nyilvánult meg, ami a burgonya árának ked­
vezőbb alakulásához vezetett. Ha a burgonya árá t a mai 
huszonnégy pengős búzaárral vetjük egybe,' úgy könnyen 
kiszámíthatjuk, hogy már közepes burgonyatermés ese­
tén is aránylag szép jövedelmet érhetünk el. Lényegesen 
fokozhatnék azonban a jövedelmünket, ha a burgonya ok­
szerű termesztésére nagyobb figyelemmel lennénk. Külö­
nösen fontos volna, hogy egészséges, keveredésmentes, 
egyöntetű fa jtá t hozzunk a piacra, amelyért nemcsak na­
gyobb ára t érhetnénk el, hanem amellyel burgonyabeho­
zatalunkat is esetleg teljesen vissza tudnánk szorítani. Ez 
pedig külkereskedelmi mérlegünket javítaná, végered­
ményben pedig mezőgazdálkodási viszonyaink jobbrafor- 
dulásában nyilvánulna meg.

Korántsem mondom, hogy most már burgonyát ter­
messzen minden gazda. Tegyük csupán változatossá nö­
vénytermesztésünket azért, hogy ha egyik növénnyel nem 
is érhetjük el a munkánk után elvárható jövedelmet, le­
gyenek más növényeink is, amelyek a nyereség mérlegét 
jobban a gazda javára billentik.

A burgonya nagyobbarányu termesztésétől sok gazda 
idegenkedik. Ez az idegenkedés onnan van, hogy a bur­
gonya a kevésbbé alkalmas viszonyok között keveset te­
rem. A gumó hamar leromlik s végül is, alig érünk el bur­
gonyával akkora jövedelmet, mint 5—6 métermázsás bú­
zaterméssel. Ilyen körülmények között természetszerű, 
hogy nem volna érdemes burgonyát nagyobb arányokban 
termeszteni. De ha meggondoljuk, hogy szakszerű ter­
mesztés esetén még a burgonyának kevésbbé alkalmas vi­
szonyok között is nagy termést érhetünk el, úgy a jövő­
ben mindenesetre nagyobb arányokban fogjuk e növényt 
termeszteni.

Rendkívül nagyfontosságu, hogy mindig elsőrendű 
vetőgumónk legyen. Ezt legkönnyebben természetesen ak­
ként érnők el, ha évenkint közvetlenül a nemesitőtől vá­
sárolnánk vetögumót. Ez azonban nagyon megdrágítaná

a termesztést. Ezért sokkal helyesebben járunk el, ha a 
vetőgumá szakszerű kiválogatását végezzük nagyobb gond­
dal, amellyel nemcsak sok esetben fölössé tesszük a min­
dig költséges vetőgumá vásárlását, hanem még a fa jtá t is 
javíthatjuk.

A vetőgumó kiváló gátlásával járó munkálatokat már 
most kell elkezdeni. A burgonyatáblát érés előtt, amikor 
még a lombozat zöld, végigjárjuk és a teljesen egyforma 
fejlődésü, lombozatu, erőteljes és egészséges töveket kis 
pálcika melléje szúrásával kijelöljük. Azokat a töveket, 
amelyeken a betegség legcsekélyebb jelei mutatkoznak, 
vagy amely tövek teljesen egészségesek ugyan, de más 
jellegűek, kiselejtezzük.

A kijelölt töveket éréskor előre külön kiszedjük s a 
kiszedésnél még arra is ügyeljünk, hogy csak azon tövek 
termését tartsuk meg, amelyek alatt sok, elég nagy és 
teljesen egészséges gumók fejlődnek. Az ily módon kü­
lön kiszedett egyforma, egészséges és jó fejlődésü bok­
rok nagy termést adó egészséges gumóit összekeverhetjük 
és külön gondosan elvermeljük, majd tavaszi átválogatás 
után ezeket a gumókat ültetjük el. Hogy azonban a jó 
vetőgumá nagy termést is adhasson, szükséges még, hogy 
táplálóanyagban gazdag földben idejében vessük el s a 
kellő fokú gyomirtásról —  többszöri kapálással, majd 
egy-kétszeri feltöltéssel —  gondoskodjunk. Legjobb a bur­
gonyát nyár végén istállótrágyázott talajba ültetni. Ha 
ilyen talajunk nincs, akkor ajánlatos, esetleg már ősszel 
is nitrogéntrágyázni, kora tavasszal pedig foszforsavtrá- 
gvázni, sőt sok esetben a káli műtrágyák alkalmazása is 
helyénvaló lehet. Ez utóbbi az újabb kísérletek szerint, a 
burgonyabetegségek leküzdésénél lesz egyik leghatáso­
sabb fegyverünk.

A c s ir k é k  ie h é r  h a s m e n é s e .
Újabban nagyon sok baromfiudvarban tapasztalják, 

hogy a kis csirkék a kikelés után azonnal vagy néhány 
nap múlva bágyadtak, étvágytalanok lesznek, bélsaruk be­
szennyezi a végbelük körüli piheszőröket, sőt nem ritkán 
hozzájuk ragadva, gipszszerü csomókban csüng alá. A 
beteg csirkék nagyobb része néhány napi betegeskedés 
után elhullik, de a kisebb rész hetekig elbetegeskedik s 
közben rövid ideig mulékony javulás is mutatkozhatik.

A betegséget egy bacillus, a (Bacillus pullorum) idézi 
elő, amely fertőzött tyúkok petefészkében, illetve fertő­
zött kakasok heréjében él és szaporodik. Az ilyen, külön­
ben teljesen egészségesnek látszó állatokat bacillusgazdák- 
nak nevezzük. A fertőzött tyúkok petefészkében képződő 
tojásokba, vagy a fertőzött kakas által megtermékenyített 
tojásokba tehát bejuthatnak könnyen a fertőző bacillusok

A legdrágább kutya.
Képünk a világ legértékesebb angol bulldoggját mutatja, 

amelyért tizennyolcezer pengőt fizettek.
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8 így a tojásból kifejlődő csirkében már a kikelés alkal­
mával benne vannak. A hasmeneses csirkék bélsara te­
mérdek ilyen baktériumot tartalmaz, melyek szétszóródnak 
az udvaron; közben reátapadnak a takarmányra s ennek 
révén más, még egészséges csirkék, illetőleg tyúkok szer­
vezetébe is bejutnak. így terjed a betegség a baromfiud­
varban. Az első veszedelmet rendszerint fertőzött tenyé­
szetekből származó tojásokkal, napos csirkékkel vagy ba- 
cillusgazda tyúkokkal viszik be a baromfiudvarba.

A gyógyítási kísérletek eddig eredménytelenek ma­
radtak. Nem sikerül a betegség ellen ojtásokkal se véde­
kezni. Ezek után nem marad más bátra, mint kiirtani kér­
lelhetetlenül az összes beteg csirkéket és bacillushordó 
tyúkokat. A csirkéknél a betegség fennforgását megálla­
pítani nem lesz nehéz, mert az említett tünetek elég ki­
fejezettek. Már nehezebb dolog tyukállományunkból ki­
keresni a bacillusgazdákat. Ez csak úgy sikerül, ha állat­
orvost hívunk, aki minden tyuk szárnyának eréből vért 
vesz s ezt egy bakteriológiai laboratóriumnak elküldi. A 
laboratórium pár nap múlva értesít, hogy mely tyúkjaink 
hordozói a fehér hasmenés bacillusainak. A tyúkokat 
azonnal le kell vágni. A fertőzés miatt levágott tyúkok 
húsát veszély nélkül elfogyaszthatja az ember.

A p r ó  f ó  t a n á c s o l d .

A csalán úgy posztul ki legbiztosabban, ha megpermetez- 
zük 15 százalékos kainitoldattal akkor, mikor arasznyi magas* 
sácrot ért el. Az első permetezés után levelei megfeketednek és 
elhalnak, de töve újból kihajt. Az uj hajtásokat megint perme­
tezzük meg az említett oldattal, minek hatására a tő is el­
pusztul. A permetezést napos időben kell végezni.

A drótférgek évről-évre pusztítják vetéseinket. A drótfér­
gek nevelőanyja a gyom. A gyomot legsikeresebben a tarlótö­
réssel irtjuk s igy vele a drótférgeket is.

A cukorrépa nem veszi igénybe nagyon a talajt, mert hi­
szen, ha a cukorgyári melléktermékeket (répaszelet, melasse) a 

'gazdaságba visszavisszük, állatokkal feletetjük, akkor az álla­
tok trágyája utján minden talajsó visszamegy a talajba, 
amelyeket a cukorrépa kivett. Tudni kell ugyanis, hogy a 
gyár által kivont cukor képzéséhez a szükséges anyagokat a cu­
korrépa nem a talajból, hanem a levegőből veszi. A cukor- 
r»-patermelés tehát igy nem vezet rablógazdálkodásra, hanem 
biztosítja földjeink táperejének egyenletességét.

A karók sokáig épek maradnak, ha a földbeverés előtt 
kérgüket lehántjuk és preparáljuk a talajba kerülő alsó végü­
ket. Egyik módszer: tiz napra állítsuk be a karókat rézgálicnak 
'kék gálicnak) 4 százalékos oldatába. M ásik: néhány percig 
tartsuk a karó végét gyengén f»*lmelegített kátrányban. H ar­
madik módszer: a karóvéget tűz felett forgatva felületesen 
megszecesitjük. Ez utóbbi legkevésbbé hatásos.

A babból cséplés után válogassuk ki a föld- és kavicsda­
rabokat a szemetet és tarka babszemeket és csak igy tisztán, 
egyenletes minőségben vigyük forgalomba. Törekedjiink a rra  
is, hogy babunk mielőbb a forgalomba kerüljön, mert igy na­
gyobb á ra t érünk e l.  mint később, mikor m ár az oláhok olcsó 
Terméke is megjelenik az európai piacon.

Hernyóenyv készíthető házilag: ötven rész gyantát és 
húsz rész disznózsírt szabad tűzön egy vasedényben össze kell 
olvasztani, mikor már az elegy teljesen egyenletes, akkor tiz 
rósz velencei terpentint majd húsz rész stearinolajat kell hoz- 

’iZ “  kp''t‘r‘'kPt >"■* melegen vásznon kell 
riss»*<,K'ioshatók a fatörzsre felkuszó

karos hernyók, rovarok stb.

jövő tanévre gimnázium, felső mezőgazdasági 
iskola k ö z e l é b e n  te ljes  e l lá tá s s a l  el­
helyezést nyerhet kereskedő családnál Bővebbet

G E R tTL FERENCNÉ
B u d a p e s t ,  Ü L ,  T í m á r - u t c a  1 7 . H .  3 5 .

A cserép vi rá gokat csak akkor kell öntözni, mikor a cserép 
kopogtatásakor tiszta hangot hallunk. Ha a hang tompa, ak­
kor még elegendő viz vau a cserép földjében. Ilyenkor ne önt­
sünk bele vizet, mert humuszsav képződik a tulnedves földben, 
mi a virág gyökereit elöli.

A házinyulak közül a belga óriás nyulat a legérdemesebb 
tenyészteni. Nagy súlya mellett (6—8 kg.) igen szapora is, 
8—12-őt fiadzik egyszerre. 8—9 darab ivadéknál többet azonban 
nem célszerű vele felneveltetni, mert az anya ennél többet nem 
bír szoptatni. A belga nyúl húsa nagyon ízletes, bundája érté­
kes prémet ad. Tenyésztése ott sikerül a legjobban, ahol külön 
ketrecben tartják . A ketrec délnek feküdjön s előtte legyen egy 
kis kifutó. A kifutó kerítése dróthálóból legyen. A drótháló 
szeme olyan sűrű legyen, hogy azon egér, patkány ne férkőz­
hessen keresztül. 1 hímre 2- nőstényt kell számítani. Az anya- 
nyul 1 hónapig vemhes. A fiókák szeme a 9—10. napon nyílik 
ki, a szoptatásuk 4 hétig tart. A szoptatás befejezése után 
4 hétig pihenjen az anya, ezután ismét a kanhoz bocsátható.

Yalent György, Cin kot i.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG
c a z d a t á r s a d a l m i hírek

Ingyenes rét- és legelőgazdasági tanfolyam.
A földin iveiésügyi miniszter a jászberényi, karcagi, 80- 

mogyxzentimrei és pápai földműves iskolákban legeltetési­
társulati elnökök, gazdák, pénztárosok, jegyzők, továbbá köz­
ségi bírók, előljárósági tagok, községi legelősgazdák és közös 
legelőben érdekelt birtokossági elnökök számára október tizen­
ötödike és november tizenötödike között tiz napos rét- és lege­
lőgazdasági tanfolyamot rendez. A tanfolyamon résztvevők a 
tanfolyam elvégzéséről bizonyítványt kapnak. A tanfolyam tel­
jesen ingyenes és a résztvevők útiköltség fejében tiz pengő 
megtérítést kapnak. A tanfolyam Ideje a la tt a hallgatók az 
intézetben díjtalan szállást és ellátást kapnak. A tanfolyamra 
való felvétel végett a fid dm iveiésügyi minisztérium VI. főosz­
tályának főnökéhez címzett kérvényt szeptember 15-ig kell 
beküldeni a földmivelésiigyi minisztériumba.

Háromnapos magyar vásár Budapesten.
A Szent István-nap alkalmával Budapesten augusztus 18-án, 

19-én és 20-án háromnapos mugyar vásár lesz a Tattersallban. 
A magyar vásáron minden olyan vidéki iparos, termelő és 
háziipart űző résztvehet, akinek helyi különleges készítménye 
vágj' termelvénye van. A termel vényeket a vásáron minden dij 
lefizetése nélkül lehet árusítani. A vásár célja, hogy a külön­
leges magyar termékeket mutassa be Szent István-napján a 
Budapestre sereglett idegenek előtt.

Tizenegymillióval növekedett kivitelünk junius hónapban.
A Központi Statisztikai Hivatal legutóbb közölt adatai sze­

rint Magyarország külkereskedelmi kivitele junius hónapban 
tizenegymillió pengővel gyarapodott. A behozatalban különösen 
a szén, ásványolaj, nyers dohány, tengeri és elektrotechnikai 
gépekben volt nagyobb növekedés, inig a kivitelben főként sertés, 
liszt, búza és gyapjú szerein Itek nagyobb mennyiséggel, örven­
detesen növekedett kivitelünk a mezőgazdasági terményekben is.

A burgonya mintavételezése.
Előfordult, hogy a burgonyaszállitinányok mintavételezésé­

nél egyes előljárósági közegek megtagadták a tanúként való 
közreműködést. Most a belügyminiszter a burgonyatermelés 
biztonságának megőrzéséhez fűződő közérdekre való tekintettel 
utasítást adott az összes törvényhatóságoknak, hogy a ható­
sági közegek a jövőben a hozzájuk forduló feleknek mintavétele­
zési eljárásnál támogatást és segédkezést nyújtsanak. A gazdák 
nagy megnyugvással vették tudomásul a miniszter rendeletét.

Máthé András
vörösréz árugyár, ÚJPEST. 
Gróf K árolyi-utca 17. szám .

Telefon: Újpest 18.
Legm odernebb pá link afözök észn lékek  raktára . 
Kérjen árajánlatot -  Nyugatitól B v illam ossa l.
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Nők a gazdaságban.
A kecskeméti női gazdasági tanintézet növendékei munka közben.

Nincs szükség épitőmunkásokra Franciaországban.
Hivatalos jelentés szerint a kereskedelemügyi miniszté­
rium figyelmezteti a magyar munkásokat, hogy az egye? 
fővárosi napilapokban megjelent hirdetések ellenében 
Franciaországban a tervbevett nagyméretű épitőmunká- 
íatok elmaradtak s igv magyar épitőmunkásokra nincsen 
szükség Franciaországban.

Négy embert ütött el az autó Budapesten. Múlt pénteken 
délben halálos végű autószerencsétlenség történt az Andrássy- 
utón. A Vilmos császár-ut Irányúból az Andrássy-títru kanyaro­
dott egy személyszállító automobil, amelyet Angyal Sándor 
soffőr vezetett. Ugyanabban a pillanatban, egy kerékpár kanya­
rodott az automobil elé s uyy látszott, hogy az menthetetlenül 
elgázolja a kerékpárt, amikor Angyal hirtelen oldalra kormá­
nyozta az autót. A robogó autó belerohant a kövezőmunkások 
közé, akik a gyalogjáró szélén dolgoztak. Három kövezőmunkást 
megsebesíteni a kocsi és "Wagner Rezső modellkészítőt, aki a 
gyalogjára szélén állt, az autó orra elkapta és feltaszltotta. 
Wagner oly szerencsétlenül esett a kőre, hogy koponyatörést 
szenvedett és néhány óra múlva meghalt. A soffőrt előállították 
a rendőrségre és megindították az eljárást az elgázolás ügyének 
tisztázására.

Elfogták a Horánszky-utcai rablókat. Annakidején meg­
írtuk. hogy mintegy négy hónappal ezelőtt Budapesten, a Ho- 
ránszky-utcában fényes nappal rablótámadás történt. A Ho- 
ránszky-utca 27. szám a la tt lévő ház tulujdonosnője, özv. Ormai 
Móricné lakásába három jól öltözött fiatalember állított be és 
hz egyik kiadó lakás végett alkudozni kezdtek. A háziasszony 
társalkodónője társaságában fogadta a fiatalembereket, akik 
egy váratlan pillanatban a két védtelen asszonyra támadtak és 
követelték a lakásban lévő pénzt Két rabló megkötözte a házi­
asszonyt és társalkodónőjét, a harmadik i>edig átkutatta  a la­
kást és Ormainé péuzszekrényéből 12.ÍHX) pengő készpénzt el­
rabolt. A rendőrség hoszu időn keresztül nyomozott a rejtélyes 
bűnügyben és m ár sikertelennek látszott a nyomozás, amikor 
néhány nappal ezelőtt váratlan fordulat állott be. Névtelen 
levél érkezett a főkapitányságra, amely felhívta a rendőrség 
"eveimét három nagy lábon élő fiatalemberre. Detektívek men­
tek ki abba a vendéglőbe, ahová a névtelen feljelentés szerint 
a fiatalemberek járni szoktak. Az egyik fiatalembert, Tóth Já- 
iiost a vendéglőben elfogták, Tóth cinkosát, l'rhnox Jenőt Tóth 
lakásán, míg a harmadikat, Színesük Antalt Kerekegyházán 
h ^ á k  a detektívek. Mindhárom betörő vallomást tett. A be­
térőket szembesítették Ormalnéval, majd letartóztatták.

Kitört egy vulkán. A //aiuai-szigeten lévő Kilaunea 
vulkán hosszas szünetelés után a napokban ismét működni 
kezdett. A vulkán délkeleti oldalán uj óriási kráter kép­
ződött, amelyből már napok óta szünetlenül tör elő a láva. 
A vulkánból fellángoló tüzoszlopok 100 méter magasra is 
emelkednek. A vulkán kitörését földrengés előzte meg. A
örnyékbeli lakosság elmenekült.

Z r a t í j A o n

Lágyan ring az érett kalász hulláma,
Messze kicseng az aratók nótája.
Heh szeretnék én magam is ott aratni.
Csak ott lenne az egyetlen valaki.

Ágról ágra száll a dalos madárka,
Én vagyok a legszebb leány babája.
Két szemem. bár végigilzi a rózsát,
Kedvesemnél nem találok szebb rózsát.

BEK KE TAM ÁS (Csanddpalola).

Leégett a parádi üveggyár. Csonkamagyarország 
egyik legnagyobb üveggyára, a parádi üveggyár, múlt 
hétfőn délben ismeretlen okból kigyulladt s porrá égett. 
A tüzet csak nehezen bírták oltani, mivel nem volt ele­
gendő viz az oltáshoz. Csupán a környező épületeket si­
került megmenteni.

Kiesett a vonatból egy ittas gazda. A Győr felé haladó 
személyvonatra Nagycenken felszállt Kagy Sándor széesényi 
gazdálkodó. Nagy Sándor ittas állapotban volt és mielőtt még 
a vonat a soproni állomáson lett volna, kinyitotta a vasúti kocsi 
ajtaját. A lépcsőn megtántorodott és eszméletlenül zuhant a 
pályatestre. A kihívott mentők az életveszélyesen sérült gazdát 
az Erzsébet-kórházba szállították.

Gyermekparalizis Oláhországban. Bukarest környé­
kén ismét felütötte fejét a veszedelmes gyermekbetegség: 
a gyermekparalizis. Több megbetegedés és egy haláleset 
is történt. Oláh jelentés szerint azonban nincsen aggoda­
lomra ok.

Elítélték a kokaincsenipészeket. A rendőrség toloncházában 
működő úgynevezett csavargóbi róság előtt hetek óta folyik a 
Kövess Jenő báró tragikus halála körül megindult bünügy tá r­
gyalása. Összesen tiz vádlottja van ennek a rejtélyes haláleset­
nek, akik közül Klopfer Jenő pincért a bíróság kokain forga- 
lonibahozatal m iatt négy hónapi fogházra ítélte, miután bizo­
nyossá vált, hogy összeköttetésben állt Sóhár Elek vegyész- 
mérnök kokainüzérrel. H lapács Károly szobafestősegédet döntő 
bizonyíték híján szabadlábra helyezték. A többi nyolc vádlott 
ügyében is csakhamar Ítélet várható.

A Dunába fulladt egy birkózóbajnok. Múlt vasárnap dél­
után Szelky  Ottó Magyarország birkózóbajnoka feleségével és 
annak barátnéjával csónakázni ment a Dunára. Budapesthez 
nem messze, Horáng közelében, a csónak felborult és a bennülők 
a Dunába estek. Szelky hirtelen görcsöt kapott avizben és mi­
előtt még valaki segitéségére siethetett volna, megfulladt. 
Szelkyné és barátnője megmenekült. — A vasárnapi fürdőzés 
alkalmával- még tizenkét halálos baleset történt Budapest köze­
lében a  Dunán. Vidéki híradások szerint az ország minden részé­
ben sokan lelték halálukat a nyári fürdés közben.

OLCJOBB
• M INT MINDEN MÁJ 
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MEGÖLMINDEN RÁGÓ FÉRGET 
Í.ÓHERLBLNUJCERNÁBAN 
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^ N A G Y T E R M É T  FOKOZÁS 
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Kárpátalji kis faluban.
Kárpátéi ji kis faluban 
Elhervadt a rózsa,
Nem szól ott a magyar ének 
Cseh uralom óta.
Azóta a magyar lányok 
Keservesen sírnak,
Nem találnak boldogságot.
Csak mibennünk bíznak.

Kárpáta-lji kis faluban 
Nyílik majd a rózsa,
Szól majd ott a magyar ének.
Magyar baka hozza.

Akkor majd a magyar lányok 
Felénk mosolyognak.
Mi el óbünk, a keblükön 
Nyíló rózsát hoznak.

TAKÁCS GÁBOR (Tihany).

Gyújtogatott egy uriasszony. Vitéz Józan Sándor 
nyugalmazott rendőrfelügyelő feleségét a múlt pénteken 
gyújtogatás miatt letartóztatta a pécsi rendőrség. A le­
tartóztatott uriasszony férjének szérüskertjén a kazlakban 
álló gabonatermést felgyújtotta. A gabonától tüzet fogott 
a gépgarnitura is és teljesen porráégett. A kivonult tűz­
oltók csak óriási erőfeszítések árán tudták megakadályozni 
a tűz továbbterjedését. Vitéz Józan Sándor rendőrfel­
ügyelő vitézzé avatása alkalmával földet kapott és ott­
hagyta a rendőrséget. Nemrég nősült meg és egy buda­
pesti urileányt vett el feleségül. Múlt csütörtökön éjjel 
vitéz Józanná kiment a szérüskertbe és meggyujtotta a 
gabonát A gyújtogatás után azonnal kihallgatták a 
rendőrfelügyelő feleségét aki a hozzá intézett kérdésekre 
is zavaros válaszokat adott. A pécsi rendőrség vizsgálati 
fogságba helyezte és elrendelte az uriasszony elmeállapo­
tának megvizsgálását.

Három tiszakürti asszony meggyilkolta az u rá t  A tisza­
kürti esendőrség a múlt héten letartóztatta Holiba Károlyné, 
Pápai Lajosné és Sebestyén Bálintné asszonyokat, akik eltették 
láb alól férjüket Hollhané megmérgezte beteg férjét, Pápainé 
iszákos urát mérgezte meg, mig Sebestyén Bálintné azért ölte 
meg urát, hogy hamarabb Jusson annak örökségéhez. A letar­
tóztatott asszonyok bevallották szörnyű bűntettüket. A esendőr- 
ség jelentése alapján több letartóztatás történt. A  kiszállott 
vizsgálóbíró klásatta a meggyilkolt emberek holttestét és a 
belsőrészeket elküldötte Budapestre a vegyvizsgáló állomásra. A 
vegyvizsgáló állomás jelentése szerint arzénmérgezés következ­
tében haltak meg az áldozatok és az egyik embernek, Szabá 
Gábornak annyi arzént adtak be, amennyi elegendő lett volna 
egy ökör azonnali megölésére is. A vizsgálóbíró Szabó László, 
Ifodardsz László gazdákat és Csordás Bálintnét is letartóztatta.

Meghamisította a gazdák váltóit. Stein  Miksa hajdú- 
házi terménykereskedő töb gazda termését már előre 
lekötötte. A gazdáktól különféle célokra kapott váltókon 
az összegeket kijavította , a váltókat pedig leszámitol- 
tatta., Stein Miksát váltóhamisítás m iatt elfogták és a 
bíróság a most megtartott tárgyaláson másfél évi bör­
tönre Ítélte.

Táncközben meghalt. A megszállás alatt lévő Pándorfalu- 
ban múlt hét folyamán templomavatás vo lt Az avatási ünnep- 
séfmt tánc követte, ameljen résztvett Pomzner Erzsébet gazda- 
lefinj Is. l ’ommer Erzsébet javában táncolt, amikor hirtelen 
szivéhez kapott és összeesett. Az elősietett orvos szlvszélhüdést 
állapított meg.

33 év óta a világi, uraló eredeti angol
THE CHAMPION ROYAL 
STAR KERÉKPÁROKAT
havi 18  és 20  P  Fégs’tttre . K erékpár­
a lk atrészek et: lánc, pedál, nyergeket 
stb. nagybani gyári árban. K lllsé

™  • Í 4 » e f - k 6 rnt 41 . árjegyzék

Elütötte a szekeret az autó és tovább rohant M últ kedden 
éjszaka Újpesten, a Váci-uton kocogott Rabi József egy fogatú 
teherkocsijával. A szekérrel szemben két automobil jö tt. amelyek 
közöl az egyik nekirohant Rubi szekerének és azt feldöntötte. 
Rubl József az összeütközés következtében az úttestre zuhant. 
Az autó az összeütközés után tovább száguldott.

Gyilkosság és öngyilkosság a Lánchídon. Egri Albert debre­
ceni pékmester a napokban a fővárosba jö tt Deák Sándornéval 
és ennek 19 éves Rózái nevű leányával. Egriék állásba akartak 
kerülni Budapesten, de tervük nem sikerült, amikor elhatároz 
ták. hogy mindhárman öngyilkosok lesznek. Egri az asszonnyal 
és leányával kiment a Lánchidra, ott azonban a két nő megijedt 
és nem akart öngyilkos lenni. Ekkor Egri a leányt bedobta a 
Dunába és ő maga ntánaugrott. Deáknét azonban a járókelők 
megakadál.vozták a vizbeugrástől. A rendőri ment ácsának Egrit 
kimentette a Dunából, a szerencsétlen leány azonban megfulladt. 
Holttestét Lágymányosnál kifogták és beszállították a törvény 
széki orvostani Intézetbe. Egrit a Rókus-kórházba szállították, 
ahol kihallgatása alkalmával úgy vallott, hogy közösen akarták 
elkövetni az öngyilkosságot és a leányt csak azért dobta a 
Dunába, hogy az utolsó pillanatban vissza ne rettenjen. Egrit 
kihallgatása után szándékos emberölés címén letartóztatta a 
rendőrség.

Megégett a veresházai tanító. Szarvasi jelentés szerint isme­
retlen okból tűz támadt a veresházal iskola egyik helyiségében. 
A tűz eloltása után a szobában szénné égve megtalálták Hadadi 
László 58 éves tanító holttestét. Nyomban megindult a vizsgá­
lat annak kiderítésére, hogy véletlen, vagy pedig bűneset áldo­
zata lett a megégett tanító. A vizsgálat eddigi adatai szerint 
valószínűnek látszik, hogy Hadadi felesége követte el a rette­
netes cselekedetet

Lesett a kazalról és a nyakát törte. Rzobd József 63 éves 
ligeti földmives kazalrakás közben egy négy méter magas ka­
zalról leesett és olyan szerencsétlenül terült el a földön, hogy 
nyakcsigolyatörést szenvedett A szerencsétlen gazdálkodó né­
hány pillanatnyi szenvedés után sérülésébe belehalt

Lezuhant két kőműves egy építkezésnél. Súlyos szerencsét­
lenség történt múlt kedden Budapesten a Retek-utca 15. számú 
ház építkezésénél. Az egyik építkezési állvány, amely 10 méter 
magas volt, a gerenda raeglaznlása következtében lezuhant 
Pillér István és Schmell Ferenc munkások az állvánnyal egyült 
földrezuhantak. Mindkét munkás súlyos sérülést szenvedett

Tűz a pécsi püspöki uradalomban. A püspöki pap­
nevelőintézet uradalmában múlt szombaton hatalmas tűz 
pusztított. Az egyik munkás gondatlansága következtében 
a learatott kazal meggyulladt és a tüzet csak a reggeli órák­
ban tudták eloltani. A tűz alkalmával három vagon búza 
pusztult el.

Csendélet Oláhországban. Erdélyi jelentés szerint Udvar 
hely vármegye határán, a Hatodtetőn, az utóbbi Időben rabló 
banda vert tanyát. Az elmúlt hét folyamán több magyar keres­
kedőt, gyárost és banktisztviselőt raboltak ki a banditák. A ki- 
rnboltaknak semmi bántódásnk nem történt Az álarcos hara 
miák vezére minden áldozathoz beszédet Intézett. „Boesdssannk 
meg — mondotta a bandita — hegy kiraboltuk önöket, de köz­
tisztviselő voltam és nem tudtam 3000 lei fizetésemből megélni. 
Alattomosan lopni nem akartam, igy tehát most nyíltan rabolok. 
Köszönöm, hogy nem álltak ellen. Akinek nincsen pénze, annak 
adok annyit, hogy hazamehessen. H a pedig valaki csendőr 
őrjárattal találkozik, adja át ezeket a 100 leijes bankókat, hadd 
éljenek a csendőrök is, mert nem csodálom, hogy napi nyolc lei 
m iatt nem teszik kockára életüket a velem való találkozás al­
kalmával.**

Gabonatüz Pécs mellett. Makk Géza gazdálkodó föld­
jén, amely a pécsi düllőben terül el, múlt héten aratás köz­
ben tűz ütött ki. A tűz következtében 500 kéve búza el­
égett. A kivonult tűzoltók csak nagy erőfeszítéssel tudták 
megakadályozni a tűz továbbterjedését.

Patkányok, egerek, mezei egerek tökéletes kiirtására legjob­
ban ajánlható a „Ratinol" Irtószer, mely fertőzőbetegséget 
plántál az illető állatfa j közé és nem csak azon állatot pusztítja 
el. mely közvetlen evett belőle, de a vele érintkezőket Is gyöke 
résén kiirtja , anélkül, hogy más hasznos háziállatra, avagy az 
emberre veszedelmes volna. így bármely élelmiszer mellett sza­
badon alkalmazható. Ugyanezen cég előállít sváb-, rusznl-, csó­
tány-, hangya- stb. rovarlrtószereket Is. mely Irtószer csak égi­
szért kirakással néhány nap alatt tökéletesen k iirtja  eme kel­
lemetlen férgeket Napiárban utánvéttel szá llítja : Ratinol 
Laboratórium, Budapest, Murányi-u. 36
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Kitüntetés az angol gárdában.
György angol király felgyógyulása örömére több kiváló angol 
gárdistát tüntetett ki. Képünkön a yorki hercegné, a király 
második fiának felesége, átnyújtja a kitüntetést az egyik 

testőrtisztnek.

Elkapta a fejét a hajtószíj. Molnár János ujszent- 
iványi gazdálkodó múlt vasárnap délután búzát csépelt. A 
cséplőgép hajtószíja elkapta a gazdálkodót és fejénél fogva 
a gép kerekei közé szorította. Molnárt súlyos sebével a sze­
gedi közkórházba szállították, ahol rövidesen meghalt.

T. e lő fize tő in kh e z!
Nyilvántartásunk átvizsgálása során sajnálattal állapítot­

tuk meg. hogy t, Előfizetőink jelentős hánvada hátralékban van 
az előfizetési dijakkal. Bár teljes mértékben tisztában vagyunk 
a falvak lakóinak szomorú anyagi helyzetével, nem térhetünk 
ki azelől. hogy t  Előfizetőinkhez szerény kérést intézzünk. Biza­
lommal és szeretettel arra kérjük a „Vasárnap** olvasóit, nyújt­
sanak módot arra. hogy a falvak nagy érdekeiért végzett mán­
iánk folytonossága fennakadást ne szenvedjen. A „Vasárnap** 
az előfizetési dijakból tartja fenn m agát; ha tehát az előfize­
tési dijak pontatlanul, több hónapos késedelemmel érkeznek 
pénztárunkhoz: szenved a munka zavartalansága. Ismételjük, 
nagyon jól ismerjük a falusi nép sulyos anyagi nehézségeit; 
tudjuk azt is, hogy a nagy dologidőben sok olvasónknak nincs 
ráérő ideje az előfizetési dijak postára adásával bíbelődni, 
mégis — bármennyire nehezünkre esik is — kénytelenek va­
gyunk tisztelettel megkérni mindenkit, hogy aki csak teheti, 
rendezze hátralékos előfizetését, mert nem szeretnok. ha a lap 
küldését meg kellene szüntetnünk. Mindenki be fogja látni 
ugyanis, hogy ellenszolgáltatás nélkül nincs módunkban lapot 
küldeni, hiszen a lap nekünk pénzbe kerül

Kérjük tehát egyfelől a t. hátralékos Előfizetőinket, más­
felől azokat, akiknek előfizetése julhis hó 31-én lejárt, hogy’ az 
előfizetési dijakat a már megküldött befizetési lapon szívesked­
jenek eljuttatni hozzánk.

Bízunk abban, hogy olvasóink nem minősitik zaklatásnak 
kényszerű kérésünket, hanem megértéssel és jóindulattal nyújt­
ják felénk segítő kezüket, csakúgy, mint eddig.

A  „vasArnap*4 kiadóhivataua.

TANÁCSADÓ
Kérdés: Szomszédom földjébe akácfákat ültetett. Ezek a 

fák az én földemnek több, mint felét elárnyékolják úgy, hogy az 
hasznavehetetlenné vált. Mitévő legyek! (Sz. J., Siklós.) —  Fe­
lelet: Szólítsa fel szomszédját az átnyúló ágak lenyesésére. Ha 
a felszólítás dacára szomszédja ezt nem teszi meg, az ő költsé­
gére ön eszközölheti az átnyúló gályák levágását, a levágott 
ágakat neki vissza kell szolgáltatni, de viszont önnek joga van 
követelni az ezen munkálatokkal felmerült költségeket

Kérdés: Lehet-e a büntetett előéletű ember tanú, elfogad­
ják-e a vallomását! (1005. sz. előfizető.) —  Fe le le t: Az Illető  
tanúképpen kihallgatható, azonban megesketni vallom ására nem  
lehet, ha hamis eskü, vagy ham is tanuzás m ia tt el volt m ár 
ítélve.

Kérdés: 1. Milyen talajban diszlik leginkább a japán akác­
fa! 2. Hol lehet homokiborsó-vet&magot beszerezni T 3. Kap­
ható-e az Ignácz-féle méhészkönyv. 4. Adósom hat hónap óta 
tartozik egy kisebb összeggel. Nem akarja megfizetni a pénzt, 
mit tegyek! (2861. számú előfizető, Kocsér.) —  Felelet: 1. A 
japán akácfa szereti a homoktalajt. 2. Homoki borsó-vetőmag 
beszerzése tárgyában forduljon alábbi címek valamelyikéhez: 
Magyar Magtenyésztési Rt. Budapest. IV ., Kossuth Lajos-u. 3.; 
Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Budapest, V., Alkotmány-u. 
29.; Mauthner Ödön Budapest, V II . ,  Rottenbiller-u. 33. 3. Igen, 
kiadóhivatalunkban. 4. Szólítsa fel fizetésre.

Kérdés: 1. A gombatermesztés alkalmával a permetezéshez 
szükséges thanatonos, salétromos vizet hány százalékosra kell 
készíteni, 2. Lehet-e csibegombát úgy termeszteni, m int a csiper­
két!  3. Nem baj-e, ha a helység hőmérséklete 3 fokkal maga­
sabb. mint ahogy önök azt január 23-iki számukban közölt cikk­
ben leírták! 4. Hol lehet salétromot és thanatont beszerezni! (P. 
I.. Ősi.) —  Felelet: 1. Az oldatok százalékosak, legfeljebb 1 
százalékosak legyenek. A thanaton töménységét egyébként annak 
nlcotin tartalma szabályozza. Ahol a thanatont vásárolja, ott ezt 
is meg tudják mondani. 2. Igen. 3. Nem. 4. Bármelyik drogé­
riában.
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Kérdés: 1. Hol lehet olyan cimbalomiskoUU kapni, amelyben 
a cimbalom teljes nagyságban van lefényképezve? 2. 
kerül egy ilyen cimbalomiskola? (L. I . Kiskőrös.) r eletet. 
1. Olyan cimbalomiskola, amelyben teljes nagyságban volna le­
fényképezve a cimbalom, nincsen. L>e kisebbített nagyságban 
megtalálja bármelyik cimbalomiskola kottában. Ilyet kaphat 
kiadóhivatalunkban 8 pengőért.

Kérdés: 1. Hogyan kell szaporítani a diófát? 2. Hol lehet 
kapni nagy fajtájú őszibarack, mandula és kajszinbarackmagot, 
vagy oltványt? 3. Hol lehet kapni törőkszilva, alma és körte- 
oltványt? (H. S., Csepreg.) —  Felelet: 1. A diófa szaporítása 
t;vasszal, magvetés utján történik. 2.—3. A kérdezett különféle 
gyümölcsfák magvai és oltványai beszerezhetők : üngváry László 
(Budapest, IV., Váci-utca 33.), vagy üngváry József (Budapest, 
VI., Andrássy-ut 54) faiskoláiban.

Kérdés: Mull ősszel tartott felülvizsgálat alkalmarál a 
községünkből négyünket rokkantnak találtak, még pedig hár­
mat 50 százalékos rokkantnak és egyet 25 százalékosnak. Az 
irataink annakidején a minisztériumhoz elmentek, de még eddig 
semmiféle járulékot nem kaptunk és nem tudjuk mi történt az 
iratainkkal? Hová forduljunk és mit tegyünk? ( Közmüvelődés- 
r tyesületi tagok. Kismarja.) —  Felelet: Amint azt lapunk ta­
nácsadó rovatában már többször megírtuk, sőt a május 26-iki 
(21) számunkban terjedelmes cikkben is közöltük, a nép jólét i- 
és munkaügyi minisztériumban, mintegy harmincezren kérték 
a felülvizsgálat alkalmával a rokkantságnak magasabb száza­
lékban való megállpitását. Ezeket a kérvényeket egymásután in­
tézi el a minisztérium. Mindenkinek kérését felülvizsgálják és 
ha megállapítják igény jogosultságát, úgy már a következő hó­
naptól fogva megkapja a magasabb járulékot. Azt tanácsoljuk, 
hogy ügyüket sürgessék ineg a minisztériumnál (Budapest, II., 
Lánchid-utca 2.)

Kérdés: Harminchét éves. családos ember vagyok, négy 
polgári iskolát végeztem, katonaságtól, mint tiszthelyettes sze­
reltem le. Utmester szeretnék lenni. Hol végezhetek utmesteri 
tanfolyamot? (vitéz V. J. X.j — Felelet: Utmesteri tanfolyamot 
a magyar kir. kereskedelemügyi minisztérium szokott rendezni. 
A tanfolyam iránt érdeklődjön a minisztérium útügyi szakosz­
tályánál, (Budapest, II., Lánchid-utca 1.)

Kérdés: Filmszínész akarok lenni. Milyen iskola szükséges 
ahkoz. hogy filmszínész legyek és hol lehet az iskolát végezni? 
(5132. számú előfizető. Kagykáta.) — Felelet: A filmszinészi al­

kalmazás egyáltalában nin<*s képesítéshez kötve. Iskola elvég­
zése nem szükséges Egyesegyedül tehetség kell a pályához, 
amit semmiféle iskolában nem sajátíthat el. Nálunk a filmszi­
nészi pályának jövője — belátható időn bellii — nincsen. Ajánl­
juk, hogy az ilyen elképzelt pálya helyett más, gyakorlati pá­
lyán keressen magának elhelyezkedést.

Kérdés: Harmincegy éves, nős. családos ember vagyok. Hal 
elemit végeztem és 31 hónapig voltam a harctéren. FŐldmives 
vagyok, de foglalkozásomból megélni nem tudok. Rendőr vagy 
vasutas szeretnék lenni. Hord forduljak? (Hü előfizető. H. F.) 
— Felelet: A magyar királyi államrendőrséghez való felvétel 
végett az egyes kerületi parancsnokságokon, vagy Budapesten a 
főparancsnokságnál jelentkezhet, amely VIII., Mosonyi-utca 5. 
szám alatt. van. írjon oda és érdeklődjék a felvétel végett. 
Egyébként a felvételhez szükségesek a következő okmányok: 
születési bizonyítvány, iskolai bizonyítvány, erkölcsi és politi­
kai megbízhatósági bizonyítvány, amelyet a községi elöljáróság­
tól kap meg, továbbá a katonai szolgálatra vonatkozó okmá­
nyok. Az államvasutakhoz, vagy más vasúttársasághoz most 
sajnos felvétel nincsen.

Kérdés: Hol van az l i f tarázd a szerkesztősége? (H. F., 
Orrényhegyes.) — Felelet: VUI., József-körut 5. szám alatt. A 
másik újságé pedig V., Fáik Miksa-u. 7. szám alatt.

Társ kerestetik
8— 10.000 pengőig, egy 100 éve fennálló

festék- és 
háztartás-üzlethez
B ővebb felvilágosítás V II., D o b -u tc a  43. (fes téküzle t.)

Kérdés: 1. Hol van Magyarországon papirszopókagyár? 2. 
Hol van az országban tanszergyár? (K. S., Miskolc. —  Felelet: 
1. A fővárosban van több. Ilyen p l : a Modiano gyár, amely Bu­
dapesten, VII., Mftsa-utca 4. szám a la tt van. 2. Calderoní tan­
szer vállalat, Budapest, IV. kér.. Váci-utca 50. Erdélyi és Szabó 
IX., LiHom-utca 46., Huber Sándor, I., Szent Gellért-tér 4.

Kérdés: 1. Hol lehet selyemgubókat beváltani, mivel közsé­
günkben nincs selyemtenyésztési megbízott. 2. Rózsafánkat zöld­
bogár pusztítja Mit tegyek, hágj/ a rózsa el ne pusztuljon? 3. 
Közlik-e a hdziny ültén yésztés cimü cikkemet? (V. Gy., Cinkota.) 
— Felelet: 1. Forduljon az Országos Selyemhernyótenyésztési 
Felügyelőséghez (Budapest, Földmivelésiigyi minisztérium). 2. 
A megtámadott ágrészletet bogárral együtt küldje be a Rovar­
tani Állomásra (Budapest, II .r Kitaibel Pál-u. 1.) 3. Igen.

Kérdés: 1. Takarékbetétem van szerb megszállt területen? .4 
pénzt ki szeretném venni, hová forduljak. 2. Vetőgépet szeretnék 
venni, melyik vetőgép a legjobb fajta?  3. Hol kaphatom meg az 
állami műtrágya-hitelt? 4. Apám meghall, érmei alapján lehe­
tek-e vitéz? (1894. számú előfizető, Szentes.) —  Felelet: 1. Amint 
azt annakidején megírtuk, követelését be kellett volna jelenteni 
az illetékes pénzügyigazgatóságnál. A magyar kormány már tá r­
gyalt a szerb kormánnyal és megállapodott az ilyeonemü tarto ­
zások kifizetésében. Forduljon az illetékes pénzügy igazgat óság­
hoz. írhat közvetlenül a belgrádi magyar királyi követséghez Is. 
amelynek címe: légútion Royale de Hongrie, Belgrade, Zo- 
rina-u. 70. 2. ír ja  meg cimét és bérmentesen küldünk többféle 
vetőgépárjegyzéket. 3. Forduljon az illetékes mezőgazdasági ka­
marához. 4. A vitézzé avatást már előbb kellett volna kérnie, 
mert az idei avatással egyelőre lezárták az avatásokat. Édes­
apja halála után is az elősorolt vitézség! érmek alapján bizo­
nyára megkapta volna a vitézséget.

Kérdés: Hogyan lehet a ragadós légypapirt készíteni? (K. 
I., Fehértó.) —  Felelet: Házilag nem érdemes készíteni, mert 
jóval olcsóbban kap a kereskedésben. Ha mégis akar készíteni, 
úgy vásároljon néhány fillérért darabos arab mézgát, azt meleg 
vízben oldja fel és vékonyan kenje be az oldattal a légyfogó­
nak szánt papirost.

Kérdés: 1. Huszonnyolc éves gazdaifju vagyok, négy gim­
náziumot és földmivesiskolát végeztem. Katona nem voltam, 
pénzügyőr akarok lenni, felvesznek-cf 2. Hová forduljak a deb­
receni, vagy pedig a szegedi biztossághoz? 3. Milyen rangig me­
hetek elő négy középiskolával ? 4. Kell-e a csendőrnek felvétele 
alkalmával folyamodni? (N. S., Pallagpvszta.) —  Felelet : 1.
Kérdését egyenesen intézze az illetékes pénzügyi biztossághoz. 
Iskolái mindenesetre előnyt jelentenék, de ma m ár az is előfor­
dul, hogy érettségivel is mennek pénzügyőrnek. Kérvényét, a jánl­
juk. hogy időben nyújtsa be. 2. E rre vonatkozólag tanácsot nem 
adhatunk. Oda forduljon, ahol gondolja, nagyobb sikert érhet el. 
3. Ez az iskolai végzettségen kívül az egyéni tudásától és tu la j­
donságaitól függ. Lehet főfelügyelő is. 4. Nem szükséges folya­
modni, elég a személyes jelentkezés is.

Kérdés: 1. Hárman vagyunk testvérek, atyám a kis birto­
kát felosztotta, én. mint fiú, kaptam a felét, két leányt estvérem 
szintén a felét együttesen. A végrendeletet atyám halála után 
megtámadhatjdk-e testvéreim? 2. Horoevic Fzvetozár tábornok 
él-e még? Hol tartózkodik? És milyen valldsu? (5122. számú 
előfizető, Heremend.) —  Felelet: 1. Testvérei a végrendeletet 
nem támadhatják meg. mert az az őket illető köteles részt nem 
sérti. Ha azonban esetleg a végrendeletnek alaki kellékei nem 
volnának meg. ugv ezen a elmen nincsen kizárva, hogy testvérei 
a végrendeletet m egtanulják. 2. Becsben él, római katolikus.

Kérdés: Férjem szegénységi jogon megindította a válópert, 
hová fordulhatok, hogy megvonják a szegénységi jogot? Mennyi 
jár az ügyvédnek hó zasságf elbontásért ? Ókot nem szolgáltattam 
a házasság felbontására, fel lehet-e azt bontani? (Hü előfizető. 
Aronyháza.) — Felelet: A törvényszéki tárgyalás alkalmával, 
vagy pedig a törvényszékhez beadandó külön kérvényben kell 
kérni, hogy férjétől vagyoni viszonyaira való tekintettel' a sze­
génységi jog vonassék meg. A házassági pereknek a perértéke 
kétezer pengőben van megállapítva, az ügyvédnek já ró  honorá­
rium is ezen értékre tekintettel képezi bírói megállapítás tár­
gyát. Ha a házasság felbontására nem szolgáltatott okot, úgy 
a bíróság az ön hibájából nem is fogja felbontani a házasságot.

Kérdés: 1. Hogyan kell a nyúlszapukát termelni? 2. Hol le­
het hozzá megfelelő vetőmagot kapni? (V. K., Jászladány.) — 
Felelet: 1. A nyúlszapukát a nem nagyon száraz homokon lehet 
termelni. Tavasszal árpa vagy zab védőnövénnyel kell vetni. 
Ilyenkor nyúlszapukából 12—15 kg-ot, a kalászosból pedig a 
rendes mennyiségnek % részét kell vetni egy kát. holdra. 2. 
Vetőmagot bármelyik ismertebb nagy vetőmagtermelő cégnél 
kaphat.
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R E J T V É N Y E K 11. Szórejtvény.

N ői n é v  k a b á io n  v a n  (—b )
1. fizórejtvény.

LegialaSbb lén y  lt  ss  E nem k icsi 
sxiitys. B E L G I U M  ot

(Beküldte Bakoa Kavicaoa Júzaef Dorogházdról.J
2. Szórejtvény.

É g i t e s t  13  o s
(Beküldte Dlmvao.)

3. Pontrejtvény.
M . g y . r . r . . á . b . n . t . r . . á .  

(Beküldte Nagy látván Szendröröl.)

4. Szórejtvény.

(Beküldte Szabó Klek Yiakdról.)
5. Szórejtvény.

(Beküldte if j.  Tóth István Alsóvadászról.)
A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 

névsorával a 34-ik számban közöljük.
A 28-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1 Szórejtvény: E rik  a. ha jlik  a buzakalá&z. 2. Szórejtvény: 

Torontál. '< Szórejtvény: Hátizsák. 4. Pontrejtvény: A Vasár­
napnak nim- i párja a világon. 5. Szórejtvény: Futballniecs. 
ti. Szórejtvny: Ékszerész. 7. Pontrejtvény: M i lehet ez, ja j  <le 
nehéz kit J ál ni. S. Számrejtvény: A leány 1G és fél, az anya 
33, az f»pa pedig 49 és fél éves volt. 9. Szórejtvény: Embcrlien 
az erő. 10. Pont rejt vény: Korán reggel hárm at rikkant a rigó. 
11. Szórejtvény : A fé rfi sorsa a nő. 12. Pontrejtvény: Szép 
város Kolozsvár. 33. Potlórejtvény: Rothennere, 14. Szórejt­
vény: Angolkór. 15. Szórejtvény: Nagy’ a világ kicsi benne a 
hazáin. —

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 34-ik számban közöljük.

H«*b«-u<n m egfejtették . P e trá n  Is tv á n . Ifj. I ’irkay  G yula, if j. Kit- 
zela K onrád. F ischer Ján o s , ifj. J a n ty ik  Ján o s . S clile ich ter Józsefné, 
ifj. V argya M ihály, G iber Is tv án , M ucsi József, if j . K ern Ján o s , K o­
vács Ján o s . Pölöskei Vendel. Szily M ariska, G achal A nnus. Kóré 
Jenő. Nagy N. János. T óth  József, Szabóné. Rendes Szilveszter. Ádám 
Sándor, id. B érw  Is tván . M ohos L u jza, K ozareczky G yula, Hegyi 
K álm án. Szűcs János, B atos Jó zs tfn é , S k in ta  J .  F erenc.

Jutalomkönyvet nyerlek: Szily Mariska tBaranya zent- 
lőrine), Tóth József (Bzuha), Pölöskei Vendel (Bogyoszló). 
Glber István (Cserszegtomaj), Mohos Lujza (K ékkút).

G r ó f i  2 .4 0  p e n g ő
(Beküldte Antal Gyula Cseszi regről.)

6. Szórejtvény.

S z e r e t ő  B a l a t o n
(Beküldte Szobányi Ilonka Geneahátpuaztdról.)

1. Pontrejtvény.
. ö . n . e . b . o . t . n . n i  n . é . i  . e . i 
(Beküldte Farkai György Kiakundorozxmdról.)

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K

8. N é v re jtv é n y .

Mihály, K álm án, Ottó, Im re, O lga, J á n os, Antal, Rezső
E nevek ke zd ő b e tű it helyesen ö sszerakva , egy nagy m agyar Író  

nevét ka p ju k .

(Beküldte Arace Sándor óa Barnok Manci Kiapeterdröl.)

9. Szórejtvény.

D M a r i s k a
ó z ó J u l i s k a▲ I l u s k a

10. Szórejtvény.

V’. J . ,  Lövő: N agyszerűen  m eg írt te rjed e lm es levelében igaz ö rö ­
m ünket leltük, sa jn á lju k , hogy s o ra it nem sz á n ta  a n y ilvánosságnak  
és Így nem ad h a tju k  közre. K érjü k , hogy m ásko r is keressen  fel b en ­
nünket levelével. — K. S. J ,  T á r :  T ré fá it és re jtv én y e it m egkap tuk , 
am ennyiben helyünk lesz, úgy készséggel közreadunk  belőlük n éh á ­
nyat. Szives tü re lm ét k é rjü k , m ert inóg sok előbb b ek ü ld ö tt tré fa  és 
rejtvény  vár közlésre. — Vén ró k a , L a rh áza : T ré fá ja  nem közölhető. 
— Sz. B. K 1 rá l> te lck p u sz ta : K öszönettel ve ttü k  Írá sá t és ha a lk a l­
m unk lesz, úgy készséggel közöljük . — R . L., I f a jd u n á d u d v a r : R e­
génye it lá ta tlan b a  m egbírá ln i nem  tu d ju k . H a jó n a k  lá tja , ú gy  e s e t­
leg kü ld je  be szerkesztőségünkbe, ha m egüti n m értéket, ak k o r 
m ajd  közöljük. Ma reg én y re  k iadó t kap n i nagyon  nehéz. Még a jó- 
nevü Írók is sok nehézség á rá n  tu d já k  csak  elhelyezni könyvüket. — 
HU e lő fize tő , Z a laszán t ó : V erse szép, k é r jü k  m ajd  közölje  nevét és 
küld jön  he hasonló tá rg y ú  verseket. — V adrózsa. C se rh áU x en tiv áa : 
K ereszt re jtvény t, sa jnos, lap u n k  k is  te rjedelm e m ia tt nem közö lhe­
tünk  T rianon  cím ű verse g o ndo la tokban  gazdag , de m ég sok ja v í­
tá s ra  szorul. K érjük , dolgozza á t  és úgy  k ü ld je  be, a k k o r ha m egüti 
m értékünket, készséggel közöljük. P á ly á za ti H irdetm ény viinii ú jság  
nincs. Hanem m egjelenik B udapesten  a P á ly á za ti K özlöny (V II., Sip- 
u tca 3 .) .  Irnoki p á lyázato t a  V árm egye és a Községi Közlöny szokott 
közölni.

MliUlVII PlkMI Ik/.ÍÍM> SIÍIBKOLI 
VIM)H. KIA l IOU\U A P! HMM LtHL

(Beküldte ifi. Szakái Józaef Krrcdról.)

á r  á r  e r ő d  O S
á r  á r

(Beküldte Peti dánon Liszóról.)

_________________. 11. Szórejtvény.

£sip«A  a n 0  (—y) m u zsik a
(Beküldte Molnár 

__12. Szórejtvény.

a s z ú  b  l y
___ __________< - e )
(Beküldte Ádám Sándor 

Bajómeretóröl.)

Jatván Xagyyallról.)

13. Szórejtvény.

A p u k a t
( p O

(Beküldte Tóth Benedek 
I&vdn Orosházáról.)
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LAKODALOM.
VIDÁM REGÉNY. — IRTA: NYÁRY ANDOR.

(1. Közlemény.)
A vásár.

1.
A falu előtti tágas térség megtelt emberekkel, ko­

csikkal, marhákkal.
Az emberek siettek, a nagy tömegben egymást taszi- 

gálták, lökdösték, a gyermekek bámultak és a fütyülőik- 
kel éktelenül fütyültek, trombitáltak A kocsisok „hopp!“- 
poztak, hogy a forgalomban el ne gázalják a mindig tré- 
cselő vén asszonyokat. A parádésan felöltözött legények 
lóbálódzó kézfogással vezették a lányokat. A legény kalap­
jánál virág volt, a lány kezében meg képes báb szív, a 
szerelemnek a legbiztosabb jele.

Mentek, billegtek minden sátorba benéztek és min­
dent szemügyre vettek, ha akartak venni belőle, ha nem.

Közben a kocsi-saraglyához kötött tehenek szeme 
ijedten forgott és félve bőgtek. Megijedtek, hogy a békés 
istállóból a lármás tömegbe vetette a sorsuk.

Amott a megriadt malacokat kergette egy öreges 
asszony. A kezében suhogó pálcika volt, a karján kosár, 
a lábán hosszuszáru nagy fűzős cipő. Akkorákat lépett 
a futó malacok után, hogy a lábáról majdnem leesett a 
cipő és szidta a malacot, hogy úgy fordulj fel, hogy úgy 
törjön ki a lábad.

De minél jobban szidta, a malac annál vidámabban 
nyiffant, jó érzése jeléül összekundoritotta a farkát, az­
tán futóra a kocsik között, hogy asszony gazdájuknak még 
a haja szála Í3 égnek meredt a nagy rettegéstől.

Meg is fogadta, hogy ember nélkül többé nem hajtja 
be vásárra a malacokat, csak most ez egyszer segítse haza 
kárvallás nélkül a Mindenható.

Az alkalomszerű rövidárusok verses, énekes rigmu­
sokban csalogatták a vevőket és tréfás kedvűkkel meg­
kacagtatták a kosaruk körül ácsorgó fehérnépet.

De mindeniket tulharsogta egy szakállos öreg zsidó, 
aki a pocakja előtt egy simára gyalult deszka lapot tar­
tott s a deszkán különböző helyzetben levő babák sokasod­
tak. Az egyik botra támaszkodva állt, a  másik guzsgolt, 
a harmadik ült, a negyedik négykézláb mászott. Úgy a 
külsejükre igen haszontalan, semmitérő babáknak látszot­
tak, de az öreg zsidó szer.nt a tudományuk igen nagy 
volt s hozzá három krajcárért vesztegette darabját.

Kiabálta is éneklő hangon:
Három, három, három krajcár darabja,
Ki melyiket akarja!

S az ének után a négykézláb álló babának a fejét 
lenyomta, mire a tudós jószág felugrott, a levegőben meg­
fordult és olyan bukfencet vetett, hogy csak úgy koppant, 
mikor a deszkára visszaesett.

Egy piszeorru gyerek mindjárt elő is halászott a 
nadrágja zsebéből három krajcárt, ki is fizette becsülettel. 
De nagyon megjárt a babával, mert mikor próbaképpen 
megnyomta a bohóc fejét, ügyetlen ujjával úgy lenyomta 
a deszkára, hogy szegény pára-baba ahelyett, hogy fel­
ugrott volna, menten kiszenvedett Lenyomta a fejét a 
nyakáról.

A pajtások nevették s mivel a bohóc nem ugrott, a 
gyereket ugratták:

— Ugrasd a paprikajancsit! Ugrasd!
A póruljárt gyerek az öreg szakállast gyanúsította, 

hogy nem babát adott utána is m ent s addig csüngött 
a nyakán, mig az végre megunta a dolgot s nehogy az 
üzletét rontsa, adott neki egy másik babát.

De a gyerek azt is kivégezte.
Beljebb a csizmadiák sátra sorakozott, a csizmadiák 

sátrát pedig a fazekasoké követte.
A ringlispil sebesen forgott, a gyerekek sikítottak 

ra jta  s mivel kézi erővel adták bele a gőzt, minden újabb 
indulásnál kegyetlenül összepofozkodtak, mert mindenik 
azt állította, hogy most ő következik az ingyenes felülés­
ben. Persze mindig a nagyobbak és az erősebbek ültek fel. 
A kisebbek sírtak s mivel okosabbat nem tudtak tenni, 
tovább nyomták a nehéz rudakat, hogy legalább a remé­
nyük meglegyen arra, hogy egyszer majd csak felülhetnek 
a fehér lóra. De, tudom Isten, nem is szállnak le róla es­
téiig, csak egyszer felülhessenek rá!

A csizmadiák sátorával szemben, az átelleni oldalon, 
a lacikonyhák illatosították a levegőt.

A füst egyenesen szállt, a nagy, hatalmas lábasokban 
süstörögve sült a pompás pecsenye, a kalbász, meg a 
hurka s a sarokban szurtos cigánygyerek leselkedett, 
hogy mikor húzhatja nótára a hóna alatt szorongatott he­
gedűjét.

Az egyik sátorban a biró ur okos, becsületes arca 
pirosodott s mivel ezen a napon a hivatali alá- és feléren- 
deltségi viszony minden valamire való községben meg­
szűnik, a biró ur is a bakter és a harangozó társaságá­
ban fogyasztotta a ropogósra sült „cigánypecsenyét."

Nem igen beszéltek, mert egyelőre ettek. A magyar 
ember ugyanis okosabb, mint a francia, vagy akármelyik 
fura nemzetség, mert csak folyton szötyőgnek. A magyar 
ember pedig, ha ehetik, akkor eszik és nem beszél. A be­
széddel akkor is ráér, ha az étel már elfogyott. Ami biz­
tos, az biztos! Amit egyszer megevett, azt már nem ve­
hetik el tőle. Na meg, azt tartja, hogy egyszerre kettőt 
csinálni, enni is, meg beszélni is, nem lehet. Vagy ezt 
rontja el, vagy azt. Már pedig a maga idejében mindenik 
jó, az evés is, meg a beszéd is. Hát úgy véli, hogy előbb 
jóllakik, aztán beszél. De fordítva soha sem teszi. A gőz­
eke is csak úgy megy, ha előbb benzint öntenek bele. 
Nahát!

A korcsmáros a csap mellett szorgoskodott, a hosszú 
asztal végén meg Mári néni, egyik falubeli öregasszony 
szopogatott háromdeci vinkóL

A sátrak végén hirtelen csődület és őrült lárma ke­
letkezett

A cirkuszosok ugyanis megirigyelték a ringlispiles 
ember sikerét és tömeggyüjtő útra indultak.

Elől lépkedett a trombitás, a nagydobos és a hermó- 
nikás. Utánuk lépkedett Krámpukki, egy indus féle öltö- 
zékü, fehér lepedőbe burkolt ember. Kender szakálla a 
mellét verte, a kezében hokedlit cipelt. Hosszú, rendkívül 
méltóságos lépésekkel lépkedett s merengő, túlvilágba néző 
tekintettel állandóan a távolba merengett.

A Krámpukki után jöttek a gyerekek.
A jöttüket rettenetes zenebona kisérte.
A trombitás harsogva fújta a trombitáját, a hermó- 

nikás a kontrát vitte, a nagydobos meg zuhogva verte a 
taktust s az összhangzás nélküli zagyvalékból ijedten, 
szinte tapogatva szállt ki a nóta:

A  budafoki dalárda m i vagyunk,
A  szép lányokért élünk, halunk.
E llenben: délután,
Mosogatás után
Beáll a zord idő és m ind ig  havazik.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁROK JEGYZÉKE MEZŐGAZDASÁGI MUNKAPIAC.

A u g u s z tá i 4 -é a , Tazárn u p .
Állat- és kirakodóvásár: Abádszalók, Jószárokszállás. — 

Allatvásár: Klsfeunlachúza.
A ugusztus 5 -én , héttőn.

Állat- és kirakodóvásár: Ádánd, Érd, Fadd. Himesháza, Ken­
deres, Kétegyháza, Kölese, Mekényes, Mezőkeresztes, Nagy­
oroszi, Nádudvar, Pápóc, Pásztó, Pécs, Rakamaz, Sárvár, Som- 
terek, Sellye, Sopron, Tarján, Üllő, Kaja, Várpalota, Vése (ser­
tésvásár bizonytalan), Zalaszentiván. — Állat vásár: Eger. — 
1,0- és marhavásár: Deveeser. — Kirakodóvásár: Kiskunlae- 
háza, Nagykapornok.

A u g u sztu s  6 -á n , kedden .
Állat- és kirakodóvásár: Beled, Jászszentandrás. Kerka- 

szentmlklós. Nagybörzsöny, Nagyeesed, Nagykanizsa (sertésvá- 
öár bizonytalan). Pásztó, Somogy sárd (sertésvásár bizonytalan).
— Allatvásár: Sóskút, Szikszó. — Marha- és kirakodóvásár: 
Nagycsákány. — Kirakodóvásár: Deveeser, Mezőtúr, Pásztó.

A u g u sztu s  7 -é n , szerd án .
Állat- és kirakodóvásár: Sárospatak, Sárrétudvari. Tapolca. 

Vásári*snamény, Velence, Kaposvár (sertésvásár bizonytalan).
— Allatvásár: Miskolc. — Kirakodóvásár: Sóskút.

A u g u sztu s  8 -á n , csütörtökön.

.Állat- és kirakodó vásár: Berettyóújfalu, Csabrendek (ser­
tésvásár bizonytalan), Győrszent marton, Kecskemét, Keszt­
hely (sertésvásár bizonytalan), Kiszombor, Lövő.

A u g u sztu s  9 -é n , p én teken .
Állat- és ki rakodó vá-iár: Derecske, Hedrehely, SUkösd. 

Marha- és sertésvásár: Gyoma. — Kirakodóvásár: Kecskemét.
A ug usztus 10 -én , szom baton.

Állat- és kirakodóvásár: Berzence (sertésvásár bizonyta­
lan), Bő, Dömsőd, Nagyberki. Szentdienes, Tolna. — ló vásár: 
Gyoma. — Marha- és kirakodóvásár: Szentgyörgy völgy.

TRÉFÁK
Kaszárnyában.

- Ha aztán elvégezted, ihatsz az egészségemre egy pohár
sört.

— Főhadnagy urnák ul ásson jelentem, olyan rossz szinten 
tetszik lenni, Jobb volna, ha m indjárt két pohárral ihatnék az 
egészségére.

(Beküldte Weszely Mihály Cserhdthaldpról.)
Azok a gyerekek!

Palika csörgőt kötött a cica farkára. A mama korholja:
— Na, ez nem volt szép tőled, hogy kínozhattad azt a sze­

gény állatot?
— Be hiszen nagyon m ulattatta a dolog, — védekezik 

Palika.
— Akkor, hát miért futkosott oly vadul?
— Hogy el ne vehessem tőle a csörgőt!

(Beküldte ifj. Domby Lajos Alsós ruháról.)
I elbíiljo rodás.

— Mit csinált szomszéd ur, mikor az a gazember önnek 
húsz pengő hallgatási d ija t Ígért?

— Tudja, úgy fel voltam háterodva a szemtelensége miatt, 
hogy első haragomban elfogadtam.
A büntetés.

Mivel büntette meg Isten Ádámot, hogy evett a tiltott 
iának gyümölcséből?

— Isten azzal bünetette meg Ádámot, hogy el kellett neki 
venni Évát feleségül 
Az orvosság.

Doktor bácsi — szól a kisfiú a háziorvoshoz — adjon 
az kiskutyámnak orvosságot.

■ Fiacskám, nem vagyok én állatorvos.
Pedig a papa azt szokta mondani, hogy a doktor bácsi

orvoaságai a kutyának valók.
(Beküldte Kies 8. János Tdcról.)

Az Gazdasági Munkaközvetítő Iroda. (M. kir. föld-
inivelésügyi minisztérium, Budapest, V., Kossuth Lajos-tér 15. 
II. 207.) közlése szerint a következő birtokokra és uradalmakra 
keresnek munkást:

Csapatosat
TaBíjmh'clö Rt. (Budapest, Vármegyeháza) nagytétényi 

bányájába mészpor rostálás, szállítás és berakáshoz száz kubi­
kosmunkást talylgával és kétszáz kubikos gyalogmunkást. — 
Beith Henrik (Belecska, Tolna vármegye) részes csépléshez 9 
elsőosztályu munkást; a kereset 4%%-áért, élelmezés nélkül. — 
Dr. Fehér Lőrinc (Siklós, Sári puszta, Baranya vm.) cséplő- 
inunkásokat — Lipták Béla (Furkó puszta u. p. Bátaszék, 
Tolna vra.) szept 15-re száz répaszedő munkást. — Bocskár 
István (Tótkomlós) 600 hold cukorrépa szedéséhez háromszáz 
munkást. Egy kát. hold szedése élelmezés mellett 32 P.

Egyeseket
Klein Mór földbirtokos (Cserhátsurány, Nógrád vm.) egy 

konvenciós gépészkovácset. — Yicenty Ödön ny. százados (Kis­
újszállás, Bocskay-u. 28.) virágkertészet céljára haszonbérbe ad 
18 méteres Uvegházat és 2—4 hold földet Kerepesen, a falu mel­
lett, ok t 1-től, de az üvegházbau már augusztus 1 tői dolgozhat 
Vízmüvei felszerelt uz egész terület, üvegház szénnel füthető, 
trágya és szántóiga helyben kapható.

VÁSÁR ÉS PIAC
(F ő v á ro si ára k  jn liu a  2 9 -én .)

Gabonatőzsde.
Kősxarupiac.

A k é s z á r u p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
iunatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevvö azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

Uu:a tlsatvidOd 77 kg os (a j) 25.00—25.20, 77 kg-os 24.80—
25.00. 78 kg-os 25.00—25.20 , 70 kg-os 25.20— 25.45 , 80 kg-os 26.45— 
25.70. felsőtiszai 77 kg-os (uj) 24.05— 24.80, 77 kg-os 24.25— 24.45, 
78 kg-os 24.46— 24.65 . 78 kg-os 24.65— 24.90 , 80 kg-os 24.75—25.05. 
fejérm t/yei, bácHkai, dunáutuli és pestvidéki 77 kg-os (uj) 24.00— 
24.15, 77 kg-os 23.90—24.20. 78 kg-oe 24.13— 24.40, 79 kg-os 24.35— 
24.00, 80 kg-os 24.55— 24.75. — Rozs pestvidéki 18.40— 18.05, más 
18.40—18.05. — Árpa elsőrendű 19.50— 20.00, közép 18.50—19.00, 
uj 18.25—18.75. — Zaft elsőrendű 19.00—19.50, közép 18.75— 19.00. 
—  Tengeri 23.80—24.25. —  Repce 45.00— 40.00. — Korpa 13.50— 
14.00 pengő métermázsánként.

Határldfiplac.
A H a t á r i d ő p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki például 
májusban novemberi búzát vesz, illetőleg elad, akkor az eladó­
nak novemberben kell leszállítani a búzát, a vevőnek pedig 
ugyanakkor kell fizetni az árát.

Búza novemberre 25.09—25.70, m árciusra 27.82—27.83. —  Roos 
novemberre 20.22—20.24, m árciusra 22.34—22.30. — Tengeri májusra 
20.15--20.18 pengő métermázsánként.

Az u| búza és uj rozs éra.
A gabonatőzsde határidőpiaca az aj búzát és rozsot n o­

v e m b e r i  búza és rozs névvel jelzi. 1929. évi július hó 29-én 
az uj búzáért 25.69—25.70 pengőt, uj rozsért 20.22—20.24 pengőt 
jegyeztek métermázsánként.

VÍAgplac. ÍA Ifauthner Ödön Maotermelö és Maoker&tkedelmi R t. 
heti jelentése.) Bíborheremagban élénk forgalom fejlődött ki és az 
árak Jól ta rto ttak . Jó  minőségek tovább la keresettek, gyengébb lrán t 
azonban nincsen kereslet. A többi vetőmagfélék közül némi érdeklődés 
mutatkozik őszlborsó és szöazösbükköny irán t, árak azonban még nem 
alakultak ki. — A Magvar Magkereskedök Országos Egyesületének 
hivatalos jegyzései 100 kilogrammonként nyeraáruért Budapesten: bi- 
borheremag 75— 85, expressborsó uj 26— 28, tavaszi bükköny a j 23— 
25, kendermag ó 45, tökmag uj 74— 77, óáru 40— 43, napraforgó aj 
19.50—20, mák uj 94— 90. muhar 6 00— 66, cslUagfűrt fehér 19—20, 
bab fehér 9aokv. 44—45, gyöngybab 46— 46, repce 43— 44 pengő.
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L iszt. A nyilt piacokon: Búzadara 46— 52, dup lanullás finom 
tésitaU szt 38— 42. nullás 38—42, kettes főzőiiszt 37— 40, négyes ke- 
nyérliszt 36— 38, hatos 32—36 fillér kilogram m onként.

A brak takarm ány  pinc. Á rpakorpa 16, buzakonkoly 14.50, búza- 
korpa 14.50, buzatakarm ánylisz t 16.50, konkolydara 16, lenmagpogá- 
csa 26, napraforgópogácsa 23. repcepogácsa 20. répaszelet, szá r íto tt 
12.75, rozskonkoly 14.50. rozskorpa 14.50— 14.75. rozstakarm ányliszt 
16.50. szójababpogácsaliszt (kis tételben) 33, tökm akpogácsa 26 pengő
m éterm ázsánként.

B u rg o n y a . N yári rózsaburgonya 10— 10.50, őszi rózsaburgonya 9, 
Illlaburgonya 8 pengő m éterm ázsánként. Az irányzat barátságos.

T akarm ány  vásár. Réti széna elsőrendű u j 7 .50—8.25, ré ti széna 
m ásodrendű, u j 6— 7, ré ti széna harm adrendű, csom agolásra 5— 5.50, 
m uharszéna 10.50, lucernaszéna 10— 12.50, zabosbükkönyszéna 8.50—- 
11. alomszalma, elsőrendű ő— 5.50, másodrendű 4 pengő m éterm á- 
zsánkér.t.

Szúró m arhavásár. Élő borjuk, belföldi szopós, elsőrendű 1.32— 1.40, 
kivételesen 1.44, másodrendű 1.14—1.30 pengő kilogram m onként 
élősúlyban.

Vágómarhavá.sár. Ökör legjobb minőségű 104— 118, kivételesen 
122, kozépminőségü 60— 102, gyengébb 52— 78, bika legjobbminősé^ü 
104—114, kivételesen 118, kozépminőségü 92— 102, gyengébb 80— 90, 
tehén legjobb minőségű 90— 112, középniinőségii 68— 96, gyengébb 48 
— 66, bivaly 60— 72, növendékmarba 72— 90, kicsontozni való m arha 
40—48 fillér kilogrammonként élősúlyban.

T én y  ész m arhák és járm osökrök. Elsőrendű belföldi járm osökör 
(ta rk a) 1— 1.04, elsőrendű belföldi járm osökör (fehér) 0.98— 1.02, 
1 % —2 éves üszők 0.98— 1.02, 1%— 2 éves tinók 0.98— 1.02, f ia ta l 
friss  fejőstehén 1.40— 1.50 pengő kilogram m onként élősúlyban.

Lóvásár. Jobb minőségű lovak: csikó 26— 150, igás kocsiló (nehéz, 
nyugati fa jta )  225— 600. igás kocsiló (könnyű, nyugati f a j ta )  200— 
650. szam ár 150, öszvér 75. a lárendelt minőségű lovak 50— 290, vágó. 
lovak 22— 250 pengő darabonként.

bertéhvásár. Köunyűsevtés 150— 164, közepes 164— 176, nehéz
178— 186 fillér kilogrammonként élősúlyban.

G yapjú . Az idei londoni gynpjuaukció befejezésével alacsonyabb 
kurzusok alakultak  ki. Végeredményben átlagban  10 százalék, egyes 
minőségeknél pedig körülbelül 12% százalékos áresés volt. Az it ten i 
Piac ennek hatása a la t t  tartózkodó, üzletkötések csak szórványosan  jö t­
tek létre. Á rak: Középmiuőségű fésűs gyapjú vagy szövetgyapju  1.70-— 
2. jóminőségű szövetgyapju 2--2 .20 . finom szövetgyapju  2.30— 2.50, 
keresztezetlen merinógyapju 5 pengő kilogram m onként.

N yersbőr. A budapesti nyersbőr piacon az elm últ hé ten  a  m arhnbőr 
á ra  nem változott, a bnrjubör kg kint 10 fillé rre l d rág u lt. Árak 
marhabőr. m agyar (25— 34% kg-os 0 95—1.05, ( 3 5 - 4 9 %  kg-os) 0.85

0.95, (50 kg-on felül) 0.75—0.85. m arhabőr, ta rk a  (25— 34% 
(35“ 4 9 ^  k« os> 0.95— 1.05. (50 kg-on felül)

0 .8^—0.95, borjubőr (hosszú lábbal) 2— 2.10, báránybőr (fehér ine- 
nnó) 2.50— 3 pengő kilogrammonként.

” a”v4"4 r ' i I ',rha l,u ‘’ “ uizilt piacokon: V esepecsenye, tis z tí to tt  
,  íetaál. fehérpecsenye, gömbölyű
lew at 2-10— 340, fn rta , hátszín, csontos oldalas, ta r ja ,  szegye 180— 320 
gulyásnak való 120— 180 fillér kilogram m onként. —  Rorfuhus. Fel-
’‘I 9melt„ i i7 mí „ 360—480, "Utniv“ 10 300—400, pörköltnek  való 140 
— 260 fillér kilogramm onként. —  Juh- ( ,  bicánuhun. Juhcom b 182
hatóit^ K9níLClí ! ? r k a . 140~ 2f>"  Pörköltnek való 120— 180. bárányhus 

,  J 300- _10, eleje ISO— 200 fillé r k ilogram m onként. —  Scr-
rcuhut. A nyílt piacokon: F riss  karaj 320—440, fr is s  comb. ta r ja  
lapocka .8 0 —320, friss  oldalas 220—280, kocsonyának való 80— 140 
o T  Y Í?Tel 20° - 260- 'ü s t™  helybeli kara j, ta r ja , lapocka, oldalas

« V.V,I.ta S L ™ ^ o SIal° “ ,,a 22° - 240- kenyérszalonna
7 s  - 8 0 - - .ro. haj 252— 270, zsíros tepertő  200— 280
helybeli sertészsír 228— 250 fillé r kilogram m onként.

Ilarom fl és  to jás. ÍIŐ állatok a np ilt piacokon: Tyuk 300— 650 
csirke 140—400. kappan. ruca 300— 1000. lúd 800— 1600 d arabon ’

,7 „  L rW  á ,’a M :  T y u t 3 8 0 - 350. csirke 350— 520, h ízo tt ruca 
’ hÍM “  203 3W - pul-vka- llizo ,t 3 5 0 -  280, luilm áj 400

-100O. ludzsir és h á j 360— 150. lndaprólék 160— 240 fillé r kilo­
gram monként. —  T ojör; F riss tea to jás 13— 14, főzőto jás 10—12 fii- 
lér darabonként.
. A áUatok 0 »»># piacokon.- H arcsa  500— 600, pon ty
.sO  kárász 160—240, compó 200 —240, keszeg 100— 120 fillé r kilo 
gram monként. —  Rák: Fnlyam i rák 14— 6« fillé r darabonkén t

T ej és te jte rm ék . .4 n y ílt p iacokon: T e lje ste j 36— 40, lefölözött 
36— 20. jo g h u r t 100—170. te jsz ín  340— 360, te jfö l 160— 200, c e n tri­
fugált teav a j tömbben 560— 600, 10 dkg.-os csom agolásban 640—700, 
dán vaj, főzővaj 4 .40— 5.40, szedett vidéki vuj 440— 520, ju h v a j 465 
— 500, teh én tú ró  100— 120, sovány te h én tú ró  80— 100, Juh tu ró  300 
— 360, kevert tú ró  240— 280. hazai em entáli s a j t  600— 620, juh sa jt 
280— 320, hazai tra p p is ta  300— 100 fillé r kilogram m onként.

S záraz fő ze lék  és  száraz  tész ta . A n y ilt piacokon: Lencse 80— 
3 40, h án to lt egész borsó 90— 100, feles 80— 120, fehér aprószent rí 
bab 80— 120, nagyszem ü 80— 140, színes 80— 120, finom  árpakása 
80— 120, du rva  60— 80, to jás ta rh o n y a  120— 160 fillé r k lgr.-ónként.

Z tíldsér. A n y i lt  p iacokon: S á rgarépa  zöldjével csomója 2-—20. 
petrezselyem  zöldjével csomója 2— 20, zeller ú jdonság , zöldjével d a ­
rab ja  2 —6, kaiarábé  zöldjével d arab ja  1 —4, karfio l kilogram m ja 
30— 100, vöröshagym a zöldjével csomója 2— 6, k ilogram m ja 12— 18, 
makói vöröshagym a 14— 20, u j zöldfokhagym a csom ója 3— 8, kilo­
g ram m ja 35— 70, cékla 20— 40. hazai fejeskáposzta, nyári, újdonság 
16— 30, kelkáposzta 18— 30, sa v an y íto tt káposzta 50— 60, vörös 
káposzta 3(1—46, burgonyu, ú jdonság , hazai 12— 20. töm ör csiperke 
gomba 200— 360, ehető  tin ó ru  gomba 26— 36, szekfügoinba 200—320, 
é ti várgúnya gomba 180— 300. fekete re tek  k iló ja 12— 30, hónapos 
retek csomója 5— 10, sav an y ítan i való ugorku 12— 30, s a lá tán ak  való 
6— 20, kovászos 40— 64, ap ró  hegyes zöldpaprika d a rab ja  1— 6, tö l­
ten i való 4— 16, sav an y íto tt zö ldpaprika k ilogram m ja 120— 160, főző 
tök  4— 8, g ya lu lt 12— 20, paradicsom , ú jdonság  32—100, zöldbab 
18— 34, zöld vajbab  22— 50. hüvelyes zöldborsó 20— 60, k ife jte tt 
60— 150, zöld tengeri cső darabonkén t 4 — 12, sóska 20— 30, tis z tí to tt  
p a ra j 30— 40, főzött paradicsom  L te rje  80— 120 fillé r. Fejes sa lá ta  
d a rab ja  1— 6 fillér.

G yüm ölcs. .4 n y ilt piacokon: Közönséges alm a 30— 100, közön­
séges körte  50— 120, hazai a sza lt szilva 100— 120, szilvalz  136— 180, 
aprószem ü 50—90, kajsz inbnrack  60— 120, befőzni való kajsz inbarack  
gyüm ölcsíz ICO— 320, meggy nagyszem ü. kemény 100— 180, aprószem u 
50— 90, fekete ropogós cseresznye 120— 160, befőzni való ringló , lágy 
100— 120, kajsz inbarack  60— 160, aprószem ü hólyagos meggy 40— 80, 
nagyszem ü, hólyagos 40— 80, őszibarack, ú jdonság  100— 260 fillér. 
M álna 120— 180, erdei szam óca, ribizli 70— 140, köszm éte 60— 130. 
sá rgad innye ú jdonság  120— 300, nagy p ap irhéju  dió, kem ényhéju 100 
— 160, zöld dió 60—80, dióbél 440— 560, m ogyoró, hazai 200— 240, 
lié jazo tt mogyoró 300—440, h é jazo tt m andula 6 0 0 -  800 fillé r kg .-ként.

F ű szer , m ák, m éz é s  h á z lsza p a n . A n y i lt p iacokon: Édes ne­
m espaprika 7— 800. félédes, gulyás 580—G80, rózsapaprika 460— 600. 
erős 300— 400, kereskedelm i 200—280, kék mák 150— 180, közönsé 
ges 120— 140, p e rg e te tt méz 240— 280, házi szinszappan 144— 100. 
közönséges háziszappan 90— 136 fillé r k ilogram m onként.

F ap iac. A m agyar fapiac, m in t m inden nyáron , m ost is te ljesen 
üzletfeleit. Fenyőfában v á ltozatlan  á rak  m elle tt csak kis kereslet ész 
lelhető, kemén.vfában nincs forgalom , raig tűz ifában  m gkezdődött az 
őszi és té li szükséglet fedezése. Belföldi száraz  hasáb fa  225— 260 P. 
im portáru  245— 265 pengő vagononként.

Szesz és szeszesitalok. Törköly, seprő  és eperpálinkn legalább 50 
h l vételénél 447.95, 25—50 hl 449.99, 10— 25 h l 452.03, 5— 10 hl
454.07 pengő. H egyaljai és badacsonyi tö rkö lyáru  legalább 50 hl véte­
lénél 463.79. 25- -5 0  hl 465.83, 10—25 hl 467.87, 5 —10 hl 469.01
pengő. Az á rak  hordó nélkül a főzdénél értendők . B o rpárla t 4 60—480. 
szilvórium  nyári á ru  4 .80— 5, kékáru 6— 6.20 pengő, 2 százalék for­
galm i adó a vidéki főzdénél.

Id egen  p fn zn cm rk  vételi é s  e la d á si ára  1929 Julluft hó 29-én. Az 
eLső szám azt az összeget je len ti, melyet kapunk a banktó l akkor, ha 
eladunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám az t az összeget Jelenti, 
m elyet nekünk kell a banknak fizetn i akkor, ha Idegen pénzt vásáro­
lunk. E gy pengőnél többe kerü l egy darab: Angol fon t 27.78 (27.93), 
do llár 5.70 (5 .72), hollandi fo rin t 2 .29 (2 .3 0 ), ném et m árka 1.30
(1.37) pengő. —  Egy pengőn f i  kevesebbe kerü l egy darab: Csehkorona 
16.88 (16 .98), francia  fralik  22.43 (22 .75 ), oláh lei 3 .39  (3 .4 3 ) . szert, 
d in á r 9 .97 (10 .07), olasz lira 29.45 (30 .25 ), osztrák  schilliug  80.52 
(81.90) fillér.

A rany és eztist pénznem ek. H uszkoronás a ran y  23 (23 .05 ), ezüst 
egykoronás 0.30 (0 .3 2 ), ötkoronás 1.70 (1 .7 5 ), fo rlu to s  0.96 (0.98) P.

P a tk á n y -, e g é r ir tó  „Ratinol" 
sváb, rnszni-, csó­
tány-hangya Stb. 
irlösxcrek,
biztos hatású irtószer, gyö­
keresen Irt .Más állatra
em bene ártalmatlan. Napi 
arban utánvéttel szállítja.

R A T 1 N O L L A B O R A T O R I U M ,
B«Up..<, v n ., M «r4»yi-.u . 34.

S x e r e x ié l - e  m ú r  
u f e lö f is e tő i

a  » ^ a sú rD a p " -n a k ?

M r a v k ő  J ó z s e í  mód. 
G y u r u sz  G y ö rg y

p u k t a i m  4 ,  t .g y r e r k .r e .k .d ö

Budapest, Károly-körut 22
(Röser-bazár udvarban.)

“ indtttiíéte fegyver javítását, á t­
a lakítását és fe lú jítá s it. E L A D . elsőrendű gyárt­
mányú golyós, sörétes, ism étlő  és autom ata 
vadászfegyvereket, p isz to lvoka t, revolvereket 
Leg jobb m inőségit m indennem ű golyós sörétes

töltények, lőszerek.

FE L E L Ő S SZ ER K ESZ TŐ : M A I B B  E M IL . 
K IA D JA : AZ L'J IIAr AZDA  L A P K IA D Ó  B T .

FELELŐS KIADÓ: FARAGÓ ALAI>Ar .

Vli. Rákóczi-ut 32. I. em. 1. 
(Rókussal szemben).
Beadalöa e g é n  nap.

betegek részére. 
Ezüst salvarsart- 
o l t i í

Egy-két díákfíut
v a g y  díákleányl
elvállal úri család t e l j e s  ellátással. 

Budapest, Eötvös-utca 35. III. 19.
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